EDISON 


Der greise, nahezu taube Erfinder der Glühlampe, Thomas A. Edison, läßtsich die Vorzüge des 


neuen Ford-Wagens erklären. Das Bild erschien in der Münchner JIlustrierten vom 23. Januar 1928. 
Auch heute berichten die Blätter des Süddeutschen Verlages, Süddeutsche Zeitung - Münchner 
Jilustrierte - Abendzeitung über das aktuelle Zeitgeschehen und den Fortschritt der Technik. Sie 


sind Informationsblätter von anerkannter Bedeutung und somit auch wertvolle Insertionsorgane. 
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Dans la profonde cave de l’exposition du Bade—Wurtemberg 


u 


+ 
N 
4 


Carl Heußner: Anzeigen aus Fachzeitschriften - Advertisements from trade journals 


N 

Annonces de revues techniques | = 

Robert L. Leslie: Der Werbeerfolg der New York Times Er 

The New York Time’s promotional success story vis 

Le succés publicitaire du «New York Times» ve 

Eberhard Hölscher: Alte Geigenzettel - Old violin labels - Etiquettes de violons anciens ay 
Eberhard Hölscher: Manuale Typographicum . a 

Ludwig Ebenhöh: Italienische Anzeigen - Italian advertisements - Annonces italiennes is 
Who is who? Ns 

Mitteilungen des Bundes Deutscher Gebrauchsgraphiker e. V. €, i 
Mitteilungen und Besprechungen . 

- Adressenverzeichnis: Seite 68 - Index: page 68 - Adresses: page 68 x 
VERLAG F.BRUCKMANN KG MÜNCHEN 2 NYMPHENBURGER STRASSE 86 ‘Me 
A 

er 


Illustrationen zum Gargantua 


* Pour son bonnet furent levées troys cens deux aulnes 
ung quart de velours blanc. Et feut la forme d’icelluy 
large et ronde & la capacité du chief, car son pere disoit 
que ces bonnetz 4 la Marrabeise, faitz comme une 
crouste de pasté, porteroient quelque jour malencontre 
a leurs tonduz, 


Chapitre XXIII. Comment Gargantua feut 
air institué par Ponocrates en telle disci- 
pline qu'il ne perdoit heure du jour 


UAND Ponocrates congneut la vi- 
tieuse maniere de vivre de Gargan- 
tua, delibera aultrementle instituer en 
lettres, mais pour les premiers jours 


le tolera, considerant que 
Nature ne endure mutations 
soubdaines sans grande violence, 


chap. XXV 


de nous. Lors nous ferons envers vous A la pareille, et 
vous en soubvienne! » 


©» Adoncq Marquet, grand bastonnier de la conftai- 


rie des fouaciers, luy dist : 
« Vrayement, tu es bien acresté A ce matin; tu man- 
geas her soir trop de mil. 
Vien ga, vien ga, je te don- 
nerai de ma fouace! » 
.Lors Forgier en toute 
simplesse approcha, tirant | 
un unzain de son baudrier, 
pensant que Marquet luy 
deust deposcher de ses foua- 
ces ; mais il luy bailla de son 
fouet A travers les jambes si ‘e 
rudement que les noudz y 


pertransivit anima nostra, quand nous passasmes la grande 
boyre; forsitan pertransisset anima nostra aquam intolerabi- 
lem, de son urine, dont il nous tailla le chemin, Benedictus 
Dominus, qui non dedit nos in captionen dentibus eorum. Anima 
nostra, sicut passer erepta est de laqueo venantium, quand 
nous tombasmes en la trape ; /aqueus contritus est par Four- 
nillier, e¢ nos liberati sumus. Adjutorium nostrum, etc. » 


chap. xl 


interpelle pour iceulx, et Dicu les prent en grace. Main- 
tenant tel n’est nostre bon Frere Jean. Pourtant chascun 
le soubhaite en sa compaignie. Il n’est point bigot; il 
n’est poindt dessiré; il est honeste, joyeux, deliberé, 
bon compaignon; il travaille; il labeure; il defend les 
opptimez ; il conforte les affligez ; il subvient es souffre- 
teux; il garde le clous de l’abbaye. 

“e+ Je foys (dist le moyne) bien dadvantage; car, en 
despeschant nos matines et anniversaires au cueur, en- 
semble je fois des chordes d’arbaleste, je polys des ma- 
traz et guarrotz, je foys des retz et des poches A prendre 
les connis. Jamais je ne suis oisif. Mais or ¢za, A boyre! 
4 boyre cza! Aporte le fruidt; ce sont chataisgnes du 
boys d’Estrocz : avec bon vin nouveau. Voy vous-la 
composeur de petz. Vous n’eStez encores ceans amous- 
tillez. Par Dieu, je boy 4 tous guez, comme un cheval 
de promoteur! » 

en Gymnaste luy dist : 

« Frere Jean, oustez ce$te rouppie que vous pend 
au nez. 

«+ Ha! ha! (dist le moyne) seroys je en dangier de 
noyer, veu que suis en l’eau jusques au nez? Non, non. 
Quare? Quia elle en sort bien, mais poiné n’y entre, cat 
il est bien antidoté de pampre. O mon amy, qui auroit 
bottes d’hyver de tel cuir, hardiment pourroit il pes- 
cher aux huytres, car jamais ne prendroient eau. 

«+ Pourquoy (dist Gargantua) est ce que Frere Jean 
a si beau nez? 

«+ Parce (respondit Grandgousier) que ainsi Dieu 
Pa voulu, lequel nous fait en telle forme et telle fin, 


Iceulx je suis d’advis que nous poursuyvons, ce pendent 
que Vheur est pour nous, car l'occasion a tous ses che- 
veulx au front : quand elle est oultre passée, vous ne la 
povez plus revocquer ; elle est chauve par le derriere de 
la teste et jamais plus ne retourne. 

«+ Vrayement, dist Grandgousier, ce ne sera pas a 
ceste heure, car je veulx vous festoyer pour ce soit, et 
soyez les trés bien venuz. » 

on Ce dit, on apresta le soupper, et de surcroist feurent 
roustiz : seze beufz, troys genisses, trente et deux veaux, 
soixante et troys chevreaux moissonniers, quatre vingt 
quinze moutons, troys cens gourretz de laiét a beau 
moust, unze vingt perdrys, sept cens becasses, quatre 


selon son divin arbitre, que fait un potier ses vais- 
seaulx. 

«+ Parce (dist Ponocrates) qu’il feut des premiers 4 
la foyre des nez. Il print des plus beaulx et plus grands. 

«+ Trut avant! (dist le moyne). Selon vraye philo- 
sophie monasticque, c’e$t parce que ma noutrice avoit 
les tetins moletz : en la laiétant, mon nez y enfondroit 
comme en beurre, et la s’eslevoit et croissoit comme la 
paste dedans la met. Les durs tetins de nourrices font 
les enfans camuz. Mais, guay, guay! Ad formam nasi 
cognoscitur ad te levavi... Je ne mange jamais de confitures. 
Page, A la humerie! Item, rousties! » 


De A 


Se XLI. Comment le moyne feist dormir 
yp Gargantua, & de ses heures et 
breviaire 


E soupper achevé, consulterent sus 
l’affaire instant, et feut conclud que 
environ la minuié ilz sortiroient a 


et ‘diligence faisoient leurs ennemys ; 
en ce BER qu’il se reposeroient quelque peu pour 
estre plus frais. Mais Gargantua ne povoyt dormir en 
quelque fagon qu’il se mist. Dont luy dist le moyne : 

« Je ne dors jamais bien 4 mon aise, sinon quand je 
suis au sermon ou quand je prie Dieu. Je vous supplye, 


chap.xh 


clxxxi 


cens chappons de Loudunoys et Cornouaille, six mille 
poulletz et autant de pigeons, six cens gualinottes, qua- 
torze cens levraulx, troys cens et troys hogtardes, et 
mille sept cens hutaudeaux. De venaison lon ne peut 
tant soubdain recouvrir, fors unze sangliers qu’envoya 
Pabbé de Turpenay, et dix et huidt bestes fauves que 
donna le seigneur de Grandmont, ensemble sept vingt 
faisans qu’envoya le seigneur des Essars, et quelques 
douzaines de ramiers, de oiseaux de riviere, de cercelles, 
buours, courtes, pluviers, francolys, cravans, tyransons, 
vanereaux, tadournes, pochecullieres, pouacres, hegron- 
ncaux, foulques, aigrettes, cigouingnes, cannes peticres, 
oranges flammans (qui sont phanicopteres), terrigoles, 


7 


qq $3 « 
mettoit le feu es jambes, sainét Eutrope faisoit les hydro- 
piques, sainé Gildas les folz, sainé Genou les gouttes. 
Mais je le puniz en tel exemple, quoy qu’il me appellast 
heretique, que depuis ce temps caphart quiconques n’est 
auzé entrer en mes tertes, et m’esbahys si vostre roy les 


laisse prescher par son royaulme telz scandales, car plus 
sont 4 punir que ceulx qui, par art magicque ou aultre 


Un  efigin, auroient mis la peSte par le pays. La peste ne tue 
7 que le corps, mais telz imposteurs empoisonnent les 
; ames. » 
ER Luy disans ces parolles, entra le moyne tout deliberé, © 
et leurs demanda : 
« Dont e$tez vous, vous aultres pauvres hayres ? 
«+ De Saint Genou, dirent ilz. 


N 
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et herselé, vous entendrez pourquoy les moynes sont de 
tous refuys, et des vieux et des jeunes. Le cinge ne 
guarde poiné la maison, comme un chien; il ne tire 
pas l’aroy, comme le beuf; il ne produié ny laidt ny 
layne, comme la brebis; il ne porte pas le faiz, comme 
le cheval. Ce qu'il fai& est tout conchier et degaster, qui 
est la cause pourquoy de tous repceoyt mocqueries et 
bastonnades. Semblablement, un moyne (j’entends de 
ces ocieux moynes) ne laboure comme le paisant, ne 
guarde le pays comme l’homme de guerre, ne guerist 
les malades comme le medicin, ne presche ny endoctrine 
le monde comme le bon doéteur evangelicque et peda- 
goge, ne porte les commoditez et choses necessaires 4 la 
republicque comme le marchant. Ce est la cause pour- 
quoy de tous sont huez et abhortys. 

<+Voyre, mais (dist Grandgousier) ilz prient Dieu 
pour nous. 

«+ Rien moins (respondit Gargantua). Vray est qu’ilz 
molestent tout leur voisinage A force de trinqueballer 
leurs cloches. 

«+ Voyre (dist le moyne), une messe, unes matines, 
unes vespres*>ien sonnéez sont 4 demy dices. 

«+Ilz marmonnent grand renfort de legendes et 
pseaulmes nullement par cux entenduz ; ilz content force 
patenostres, entrelardées de longs Ave Mariaz, sans y 
penser ny entendre, et ce je appelle mocquedieu, non 
oraison. Mais ainsi leurs ayde Dieu, s’ilz prient pour 
nous, et non par peur de perdre leurs miches et souppes 
grasses. Tous vrays christians, de tous eStatz, en tous 
lieux, en tous temps, prient Dieu, et !’Esperit prie et 
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«+ Et comment (dist le moyne) se porte l’abbé Tran- 
chelion, le bon beuveur? Et les moynes, quelle chere 
font ilz? Le cor Dieu! ilz biscotent voz femmes, ce 
pendent que c$tes en romivage! 

«Hin, hen! (dist Lasdaller) je n’ay pas peur de la 
mienne, car qui la verra de jour ne se rompera ja le col 


ns ” ke “2 
pour Valler visiter la nuid. Er‘ 


—Ccst (dist le moyne) bien rentré de picques! % 
Elle pourroit estre aussi layde que Proserpine, elle aura, sf 
par Dieu, la saccade puisqu’il y a moynes autour, car 

un bon ouvrier med indifferentement toutes pieces en > 
cuvre. Que j’aye la verolle en cas que ne les trouviez 
engroissées A vostre retour, car seulement l’ombre du \ 
clocher d’une abbaye est feconde. 


cha 


«- Mon breviaire (dist le moyne), car — tout ainsi 
que les faulconniers, davant que paistre leurs oyseaux, 
les font tyrer quelque pied de poulle pour leurs purger 
le cerveau des phlegmes et pour les mettre en appetit, — 
ainsi, prenant ce joycux petit breviaire au matin, je 
m’escure tout le poulmon, et voy me la prest 4 boyre, 

«-A quel usaige (dist Gargantua) dictez vous ces 
belles heures ? 

«-A Vusaige (dist le moyne) de Fecan, 4 troys 
pseaulmes et troys legons ou rien du tout qui ne veult. 
Jamais je ne me assubjedtis a heures : les heures sont 
faidtez pour l'homme, et non ’homme pour les heures. 
Pour tant je foys des miennes 4 guise d’estrivieres; je 
les acourcis ou allonge quand bon me semble : brevis 
oratio penetrat celos, longa potatio evacnat cyphos. Ow est 
escript cela? N 

Par ma foy (dist Ponocrates), je ne sgay, mon. 
petit couillaust; mais tu vaulx trop! 

En cela (dist le moyne) je vous ressemble. Mais * 
venite apotemus. » 

CA L’on apresta carbounades 4 force et belles souppes 
de primes, et beut le moyne a son plaisir. Aulcuns luy 


cotyledons de la matrice, par lesquelz sursaulta l’enfant, 
et entra en la vene creuse, et, gravant par le diaphragme 
jusques au dessus des espaules (ot ladiéte vene se part 
en deux), print son chemin 4 gauche, et sortit par 
Paureille senestre. 

Soubdain qu’il fut ne, ne cria comme les aultres 
enfans: « Mies! mies!», mais 4 haulte voix s’escrioit : 
«A boire! a boire! & boire!», comme invitant tout le 
monde 2 boire, si bien qu’il fut ouy de tout le pays de 
Beusse et de Bibaroys. 


Apres avoir bien jou, sesse, passé et beluté temps, 
convenoit boire quelque peu, — c’estoient unze peguadz 
pour homme, — et, soubdain aprés bancqueter, c’estoit 
sus un beau banc ou en beau plein lift s’estendre et 


en chemin. » 


lux. Et Thobie (cap. v) quand il eut perdu la veue, lors 
que Raphael le salua, respondit ; « Quelle joye pourray 
je avoir, qui poiné ne voy la lumiere du ciel ? » En telle 
couleur tesmoignerent les anges la joye de tout l’univers 
a la Resurreétion du Saulveur (Joan. xx) et a son Ascen- 
sion (Af, }), De semblable parure veit Sain& Jean Evan- 
geliste (Apocal, iiij et vij) les fideles vestuz en la celeste 
et beatifiée Hierusalem, 


qu’ilz avoient enguorge le cours du moulin, et ¢ ince 
ceulx qui estoient peritz au deluge urinal de la jument. 
La feurent en pensement comment ilz pourroient passer, 
veul’empeschement de ces cadavres. Mais Gymnatste dit: 

« Si les diables y ont passé, je y passeray fort bien, 

Les diables (dist Eudemon) y ont passé pour en ‘La 
emporter les ames damnées. 

—+Sainé Treignan! (dist Ponocrates) par doncques 


‘consequence necessaire il y passera, Pe 


«+ Voyre, voyre (dist Gymnaste), ou je demoureray 


Et, donnant des esperons a son cheval, passa fran- 
chement oultre, sans que jamais son cheval eust fraieur 
des corps mors; car il l’avoit accoustumé (selon la doc- ® 
trine de AElian) 4 ne craindre les ames ny corps mots | 
— non en tuant les gens comme Diomedes tuoyt les | 
Thraces et Ulysses mettoyt les corps de sesennemys es 
pieds de ses chevaulx, ainsi que raconte Mame; 7 
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‘baugears, tezez, gaubregeux, gogueluz, claquedans, 

boyers d’etrons, bergiers de merde, et aultres telz epi- 

* thetes diffamatoires, adjoustans que poin& a eulx n’a- 

: = partenoit manger de ces belles fouaces, mais qu’ilz se 

u “ 5°” debvoient contenter de gros pain ballé et de tourte. 

en Er Auquel oultraige un d’entr’eulx, nommé Frogier, 

GH bien honneste homme de sa personne et notable bac- 
‚ chelier, respondit doulcement : 

Wu _ « Depuis quand avez vous prins cornes qu’cstes tant 
rogues devenuz? Dea, vous nous en souliez voluntiers 
bailler, et maintenant y refusez. Ce n’est fait de bons 
voisins, et ainsi ne vous faisons nous, quand venez icy 
achapter nostre beau frument, duquel vous faidtes voz 
gaSteaux et fouaces. Encores par le marché vous eus- 
sions nous donné de noz raisins ; mais, par la mer Dé! 
vous en pourriez repentir et aurez quelque jour affaire 


& 
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cousteau, ou des flaccons avecques leur toupon, ou 
des pinthes avecques leur couvercle, auquel son il 
s’esguayoit, il tressailloit, et luy mesmes se 
bressoit en dodelinant de la 
teste, monichordisant des doigtz et 
barytonant du cul, tee 


mY d’eau, puis le retiroient avec un embut; 
“i  faisoient aller l’eau d’un verre en aultre; 
bastissoient plusieurs petitz engins auto- 
mates, c’est a dire soy mouvens 
eulx mesmes. 


Adoncques dist Toucquedillon ; 
« Seigneur, c’e$t luy veritablement qui m’a prins, et 
je me rends son prisonnier franchement. 

-L’avez vous (dist Grandgousier au moyne) mis 
a rancon? 

Non (dist le moyne). De cela je ne me soucie. 

«+ Combien (dist Grandgousier) vouldriez vous de ‘ Bas, 
sa prinse ? u 
—-Rien, rien (dist le moyne) ; cela ne me méne pas, » 


ng ER La Hune Art a es critics, art-lovers and 
bibliophiles of repute thronged to congratulate the artist on 
his outstanding success. Twenty years have passed since 
«Gebrauchsgraphik»-the first art journal to do so-in its ur 
issue of April 1935 called the attention of its readers to the i 


Barcelona lebenden und völlig unbekannten Plakatzeichners outstanding talent of Antoni Clavé, then a completely un- 
Clavé hingewiesen hat (April-Heft 1935). Vor wenigen Jahren known poster-artist residing in Barcelona, his native city. 
erst war der Anstreicher und Zeichner vonReklameschildchen Only a few years ago this house-painter and designer of 
_ zu der in Spanien arg vernachlässigten Werbekunst überge- small trade signs turned his attention to commercial art, at 
gangen. Er wurde dann zu ihrem Pionier und gewann 1939 that time a badly neglected sphere of work in Spain. He be- 
: tas bei fünf Wettbewerben drei erste und zwei zweite Preise. In came its trail-blazer, and in 1939 won three first prizes and 
_ jenen Jahren erkannte Clavé die Eigenheiten der Technik des two second prizes in five art competitions. In those days 
Steindrucks mit ihren graphischen und farbigen Ausdrucks- Clave recognised the value of lithography with its many 


möglichkeiten. Nie hat er aufgehört, sie zu erforschen und possibilities of expression both graphically and in colour. 
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zu entwickeln. So ist er zu einem Meister der Lithographie Since then he has been untiring in examining and develop- 


Si geworden wie Toulouse-Lautrec. Die Laufbahn des heute ing these possibilities. Now he is a master of lithography like | 

ar 42jährigen Künstlers hat eine vielseitige Entwicklung genom- Toulouse-Lautrec. The development of this 42 year-old artist's | 
: men. Als einen neuartigen und international begehrten BUh- career was many-sided. In April 1952 we published in « Ge- 
= nenbildner haben wir ihn in Heft 4/1952 gewürdigt. Inzwi- brauchsgraphik» an appreciation of this unique and inter- 
i schen hat ihn auch eine Ausstellung im Dezember 1953 bei nationally much sought-after sceneartist. In the meantime 
r Drovant-David in Paris als einen genialen Maler bestätigt, | honour was paid to him in December 1953 at the Drouant- 
der wie nur ganz wenige der jungen neben den schon älte- David Exhibition in Paris as being an ingenious, highly ta- 
| ren Koryphäen der Ecole de Paris bestehen kann. Schon zie- lented painter. Very few of the younger generation of artists 
ren Gemälde Claves viele Museen und bedeutende Privat- pass such a test alongside older coryphaei of the Ecole de 
5 sammlungen. Drei Jahre lang, wenn auch mit Unterbrechun- Paris. Paintings by Clavé already adorn the walls of many 


gen, hat Clavé an seinen Lithos fiir den «Gargantua» der art galleries, and are to be found in private collections also. 
« Bibliophiles de Provence » gearbeitet. Sie bilden den Höhe- For three years with occasional interruptions Clavé worked 
punkt seines illustrativen Schaffens. Die Pariser Kunstkritik on his lithographic stone at the « Gargantua » for the Biblio- 
erkennt ihnen musealen Wert zu. Jede Illustration, jedes Ini- philes de Provence. This period marks the culminating point 
tial oder Schmuckstück ist von Clavé mit der gleichen Liebe of the artist's creative activity as an illustrator. Parisian art 
und Sorgfalt, mit dem gleichen schöpferischen Eifer entwik-  critics meted out to him the highest possible praise. Each 
kelt worden wie seine Gemälde. Er hat sie selber auf den single illustration, initial or ornament was executed by Clavé 
Stein gezeichnet und nicht, wie es heute zumeist geschieht, with the same love and care, with the same creative zeal he 


nach Entwürfen mechanisch auf den Stein oder die Zinkplatte bestowed on his paintings. He drew them himself on the 


kopieren lassen. Clavés Lieblingsfarbe — und hier zeigt sich lithographic stone, not as is customary today by copying the 
der Spanier — ist das Schwarz, kein steriles und traurig diste- design mechanically on to the stone or zinc plate. Clave's 
res Schwarz. Clavés wohlüberlegtes, vibrierendes Schwarz favourite colour-and this reveals the real Spaniard-is black 
gleicht einem tiefen, sonoren, satten und verhalten klingen- hut not a sterile, sad, gloomy black. The artist's carefully 


en Orgelton, aus dem wie in die Höhe schwingende Stim- chosen vibrating black may be compared with the deep, full, 


men die lange nachhallenden i i i i i 
g Harmonien seiner wunder- sonorous notes of an organ from which ascend like throbbing 


samen Farbakkord i : 
rde aufsteigen. Selbst wenn Clavé als Thema voices the prolonged harmonies of its strangely beautiful 


ein so derb satirisches und urwüchsiges Werk wieden «Gar- colour tones. In spite of the fact that Clavé chose « Gar- 


antua ö Ü ma F 
gantua» wählte, spürt man noch, daß er von der Heiligkeit gantua» as his theme, a work robust and primitive in its 


der Kunst tief durchdrungen ist. Kein größeres Lob konnte strength, one nevertheless feels that he was imbued with 


ihm wohl zuteil werden als dieser Satz aus einer Besprechung the sacredness of art. No greater praise could be accorded 


eines prominenten Kunstkritikers: «Antoni Clave ist einer der him than the following appreciation by an art critic: « Antoni 


wenigen zeitgenössischen Künstler, der würdig ist, in Kirchen  Clavé is one of the few contemporary artists worthy to paint 
zu malen. » ALEXANDRE ALEXANDRE in churches. » 
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er Landesausstellung Baden-Württemberg _ 


Sa IN THE DEEP CELLAR... 
of the Baden-Wurttemberg National Exhibition 


Htabene 


Linke und rechte Seite: 

Wandtafeln mit historischen Darstellungen aus der 
Geschichte des Weines vom alten Ag ypten bis heute 
Left and right page: 

Panels with historical scenes depicting the history of 
wine from ancient Egyptian times to the present day 
Pages de gauche et de droite: 

Panneaux représentant P’histoire du vin de P’anti- 
quite ég yptienne a nos jours 
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Alle uae armen (Winches 
iy in waseren Tünnchen! 
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Man pflegt gemeinhin die Schépfungen der Gebrauchsgraphik nur 
auf Grund ihrer künstlerischen und werblichen Qualitäten zu bewer- 
ten. Es ist aber nur selten möglich, zu überprüfen, unter welchen Vor- 
aussetzungen und Bedingungen sie entstanden sind. Der Maler und 
Graphiker Hans Schweiß zum Beispiel erhielt erst acht Wochen vor 
Beginn der Landesausstellung Baden-Württemberg den Auftrag, 
einen 1200 qm großen, von Röhren und Blöcken durchzogenen Be- 
tonkeller zu einem repräsentativen Weinbaustand auszugestalten, 
wobei man ihm verständnisvollerweise schon angesichts der Kürze 
der Zeit auf seine Forderung hin völlig freie Hand ließ. Da der Kel- 
ler wüst und naß war, sah sich der Künstler gezwungen, seine rund 
240 qm umfassende Ausgestaltung auf sechzig Einzeltafeln von je 
4 qm in seinem eigenen Hause durchzuführen, die aber von der mit 
ihrer Anfertigung betrauten Firma erst zwei Wochen vor Ausstel- 
lungsbeginn bei ihm angeliefert wurden. Es blieben Hans Schweiß 


IM TIEFEN KELLER... 
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Dekorative Wandtafeln mit Texten, aufgeklebten 
Weinetiketten und vergrößerten Wiedergaben alter 
Holzschnitte 

Decorative panels with text, wine-labels (pasted 
on) and enlarged reproductions of old woodcuts 
Panneaux décoratifs avec textes, étiquettes collées et 


aggrandissements de gravures ancientes 


Wandbild « Wie pani man die Weine» 
Picture on wall: «How wines are enjoyed» » 
Peinture murale: « Comment savourer le vin» 


st man die Weine = 


340 a 
nes 


also nur 14 Tage für seine Arbeit, und in diesem kurzen Zeitraum 
wurden von ihm und seiner Frau Eva die hier in dieser Veröffent- 
lichung gezeigten 80 qm Wandbilder und 160 qm Schrifttafeln, Zeich- 
nungen und Dekorationen farbenprächtig ausgeführt, wobei sie ledig- 
lich von zwei Helfern handwerklich-technisch unterstützt wurden. 
Man erhält einen Begriff von dem rasanten Arbeitstempo der beiden 
Künstler, wenn man hört, daß beispielsweise die freilich schon im 
Entwurf gut vorbereiteten «Bilder zum Wein» in sieben Tagen ent- 
standen oder daß das 24 qm große Wandbild «Noah» in zwei Ta- . 
gen und das 12 qm große Wandbild «Wie genießt man Weine» in IS 
einem Tage heruntergemalt wurden. Trotz aller Hemmnisse aber 
wurde der Weinstand noch vor der Ausstellungseröffnung fertig. Die 
im Mittelteil gelegene Theke mit den in Tonröhrenblöcken gelager- 
ten Weinen wurde durch in Weinflaschen aufgehängte Glühbirnen 
beleuchtet. So wurde der rohe und nüchterne Betonkeller ohne jede 


Verschalung nur durch die angestrahlten farbigen Tafeln zu einem $ 
wirklich gemütlichen Bacchuskeller, in dem die Besucher vergnüglich ee 
die badischen und württembergischen Weine probieren konnten. Sie Zt 
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ROMULUS UND REMUS 


IM TIEFEN KELLER... 


“ey 
% Hacehys Im Sohwabentand, x 4 
: 4 


Linke und rechte Seite: 

Wandtafeln mit historischen Darstellungen aus der 
Geschichte des Weines vom alten Ägypten bis heute 
Left and right page: 

Panels with historical scenes depicting the history of 
wine from ancient Egyptian times to the present day 
Pages de gauche et de drotte: 

Panneaux représentant histoire du vin de Panti- 


quite ég yptienne a nos jours 
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IM TIEFEN KELLER... 
IN THE DEEP CELLAR... 


Linke Seite - Left page - Page de gauche: 
Wandbild «Noah» 

Picture on wall: «Noah» 

Peinture murale: « Noé» 

Rechte Seite 

Oben: Wandbild «Noah» 

Unten: Block aus Tonröhren mit darin gelagerten 
Weinflaschen 

Right page 

Above: Picture on wall: « Noah» 

Below: Block of clay pipes in which bottles of wine 
are stored 

Page de droite 

En haut: Peinture murale « Noe » 

En bas: Bloc de tuyaux de gres contenant des bou- 
teilles de vin 
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freuten sich besonders über die auf der Rückwand des Kel- 
lers angebrachten elf Einzeltafeln mit den historischen Dar- 
stellungen aus der Geschichte des Weines vom alten Ägyp- 
ten an bis heute. EBERHARD HOLSCHER 


ea speaking, it is customary to judge the works of 
commercial art by the yardstick of artistic quality and adver- 
tising value. It is, however, rarely possible to examine the 
preconditions of and the circumstances surrounding their 
origin. Hans Schweiss, painter and graphic artist, for in- 
stance, was commissioned only eight weeks before the open- 
ing of the Baden-Wurttemberg National Exhibition to trans- 
form a concrete cellar of some 1200sq. metres intersected 
by pipes and blocks into an imposing exhibition-stand repre- 
senting wine-growing. In view of the short notice given him 
the artist's request for a completely free hand in carrying 
out this task was immediately granted. Since the cellar was 
damp and dreary, Hans Schweiss was forced to begin and 
complete in his own house the work of decorating some 
240 sq. metres by designing 60 single panels each of which 
measured 4 sq. metres. A firm entrusted with the making of 
the panels did not deliver them to the artist until a fortnight 
before the Exhibition opened. Thus Hans Schweiss had only 
two weeks in which to carry out his commission, In this in- 
credibly short time he and his wife Eva with the help of only 
two technicians actually designed and completed 80 sq. 
metres of wall-pictures and 160 sq. metres of panels with 
lettering, drawings and decorations in brilliant colours, The 
beholder gains some idea of the terrific speed at which the 
two artists worked on being told that the pictures on the 
subject of «Wine» were completed in 7 days-the designs of 
course had been carefully planned beforehand-that the 
large picture « Noah» was painted in 2 days and the 12 sq. 
‘metre picture « How wines are enjoyed» was completed in 
1 day. Despite all these difficulties the «Wine Stand» was 
finished before the opening of the Exhibition. The counter in 
the centre with wine-bottles stored in blocks of clay pipes 
was lit up by electric bulbs in wine-bottles. In this way the 
rough-walled, bare cellar was converted by flood-lighting 
of the painted panels into a most attractive and cosy « Bac- 
chus» wine vault in which visitors enjoyed sampling the Ba- 
den and Wurttemberg wines. They were particularly im- 
pressed with 11 single panels fastened to the back wall of 
the cellar on which were shown scenes depicting the history 
of wine from Ancient Egyptian times to the present day. 
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ANZEIGEN AUS FACHZEITSCHRIFTEN @ ADVERTISEMENTS FROM TRADE JOURNALS ~ 


T lose wasserlösliche Methylcellulose und Carboxyme- 
y thylcellulose, wirkt dispergierend, emulgierend, 


suspendierend sowie verdickend und filmbildend, 


KALLESCO.AKTIENGESELLSCHAFT - WIESBADEN-BIEBRICH 


»TYLOSE« das ideale Vordickungsmittel 


für Kunstharzdispersionen aller Art 


mit vielen wertvollen Eigenschaflen. 


KALLE & CO. AKTIENGESELLSCHAFT - WIESBADEN-BIEBRICH 


Tylose 


el für Glasuren und Engoben 


Als Bindemittel 


chlicker, das 


und elekifelerca 
für Zahnpasten und für viele 


n und Garnieren 
andere Verwendungs- 


Getäß- und Bau 
zwecke in der Kosmetik. 


Keramik 


KALLE SCO. AKTIENGESELLSCHAFT BORIS EU SE TEE DIE 


KALLER CO AKTIENGESELLSCHAFT : WIESBADEN-BIEBRICH 


Tylose 


Methylcellulose und Carboxymethy! 
cellulose (kaltwasserlösliche 
Celluloseäther), in verschie 
denen Verätherungsstufen, 
Viskositäten und Reinheitsgraden. 
Für alle Zwecke der chemisch- 
technischen Industrie als Verdickungs 
und Bindemittel, Dispergler- und 
Suspendiermittel, Emulgier- und Stabi 
lisiermittel, sowie als filmbildende Substanz. 


KALLE & CO. AKTIENGESELLSCHAFT - WIESBADEN-BIEBRICH 
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el glose » ist ein Erzeugnis der bekannten Kalle & Co, AG. in 
Wiesbaden-Biebrich, das im weiten Bereich der chemischen 
Industrie und weiterhin auch besonders in der Textilindustrie 
Verwendung findet. Die Aufgabe der hier gezeigten An- 
zeigen, die in Fachzeitschriften erschienen, war es also, die 
Chemiker und Textilfachleute auf das Produkt «Tylose » 
(bzw. « Biolase ») hinzuweisen und sie zugleich auf seine be- 
sonderen Eigenschaften und Verwendungsmöglichkeiten auf- 
merksam zu machen. Bei dieser Anzeigenserie lassen sich 
nun deutlich zwei Gruppen unterscheiden, deren erste sich 
einer abstrakten Formgebung bedient. Diese Gruppe wendet 
sich speziell an die chemische Industrie und versucht be- 
stimmte Eigenschaften und Vorgänge, die sie interessieren, 
illustrativ auszudeuten, indem sie für den chemisch geschul- 
ten Betrachter gewisse Gedankenverbindungen zu den kur- 
zen Textangaben herstellt. Die zweite Gruppe hingegen, 
die sich durch eine weniger abstrakte, bisweilen sogar durch 
eine etwas skurrile Formgebung auszeichnet, wendet sich an 
die Textilfachleute und sucht irgendwelche Vorgänge aus der 
Textilverarbeitung zu veranschaulichen. Letztlich aber han- 
delt es sich hier doch insgesamt um Vorgänge oder Dinge, 
die sich nur recht schwer illustrativ ausdeuten und nicht leicht 
dem Auge eines weniger geschulten Betrachters auf den 
ersten Blick verständlich machen lassen. Um so anerkennens- 
werter ist daher die Leistung des Graphikers Bert Schell, dem 
es dennoch mit dieser von ihm gestalteten Anzeigenfolge 
gelungen ist, das durch sie angestrebte Werbeziel zu er- 
reichen. CARL HEUSSNER 


lose » one of the products of the famous Kalle & Co. AG. 
Works in Wiesbaden-Biebrich is not only widely used in the 
chemical industry, it is of particular value in the textile in- 
dustry also. The aim of the currently shown advertisements 
taken from trade journals was to direct the attention of 
chemists and textile manufacturers to the product known as 
<Tylose » (or Biolase), and at the same time to impress upon 
their minds the value of its peculiar qualities and its various 
uses. In this range of advertisements two distinct groups are 
noticeable the first of which is abstract in form. The appeal 
of this group is directed primarily to the chemical industry. 
Its illustrations with short explanatory text demonstrate cer- 
tain characteristics and processes of interest to experts. The 
second group of advertisements, on the other hand, with its 
occasionally somewhat comical arrangement, is intended for 
textile experts, and illustrates various processes in the manu- 
facture of textiles. All this, however, concerns processes or 
things which are extremely difficult to explain by means of 
illustrations, and cannot at a first glance be easily grasped 
by a less trained eye. Thus all the more worthy of apprecia- 
tion is the work of the graphic artist, Bert Schell, who, in 
spite of these difficulties, has been most successful in pro- 
ducing advertisements which have well fulfilled the purpose 


for which they were intended. 


Verbessarung der Leimung durch , TYLOSE” 
infolge ihrer Wirkung als Schutzkolloid und 
Filmbildner, sowie ihrer Fallbarkeit durch 
Aluminiumsulfat. 


Kalle ; 
a KALLE & CO. AKTIENGESELLSCHAFT- WIESBADEN-BIEBRICH 


Die Jahreszeit spielt keine Rolle - 
»BIOLASE« immer hoch wirksam! 


KALLE & CO. AKTIENGESELLSCHAFT - WIESBADEN- BIEBRICH 


Tylose 


der ideale Filmbildner 
für Oberflächenbehandlung, 


ermöglicht fett- oder wasser- 


dichte Beschichtung. 


KALLE& CO. AKTIENGESELLSCHAFT. WIESBADEN-BIEBRICH 


Einfach und schnell 
entschlichten mit 


Biolase 


KALLE & CO. AKTIENGESELLSCHAFT © WIESBADEN BIEBRICH 


der wertvolle 


= e glicht ratio 
ty ose nelles Woschen mit Seifen und Syndets bei höchstem Wosch 
effekt. Verminderung der Flusenbildung.invielen Fällen Verkür 


zung der Waschzeit und bes 


KALLERCO AKT 


das vielseitig brauchbare 
Kolloid, halt in der Schwe- 
be, bindet, verdickt und 


leistet Ihnen daher in zahl- 


reichen Fällen wertvolle 
Dienste. 

“ıTYLOSEr 
istein eingotvagenes Warenzeichen 


für wosserlösliche Mathylcellulose 
und Carbo«ymerhylceliulose, 


KALLE& CO. AKTIENGESELLSCHAFT - WIESBADEN-BIEBRICH 


ENGESELLSCHAFT 


ere Ausnützung der Maschinen 


WIESBADEN-BIEBRICH 


2] 


WARREN COUNTY, Large 4 en 
near Washington. 165 ac, Mod barn, 
40’x175’ with barn cleaner, glass pipe- 
line milking system, automatic ventila- 
tion, mod milkhouse and 3 silos, 36’x60’ 
barn for young stock, Stalls and pens 
for 120 head. Machiné shed Mod. main 
house and tenant house with all im- 
provements. Large brook and eg 
creek. 3 tractors and complete line 
machinery. 95 head purebred "Hoisteins, 
John R. Franke, Jr.. RD 1. eg NJ 
WARREN CO, Year-round Swiss 
chalet, bedrms, 2 tiled bathe, ta 
lace, living rm. dining rm, modern 
itchen, pla zoom, swimming pool, bar- 
becue, ra oS 
L. ROSEBERRY 
Phone Otay 9-1282, Washington, Ni 
WARREN CO. 7 rm stone ee a 
imp, 140 acres, barn, 42 anen et 
2 silos, many outbldgs. Immedia 
session. $35.000. 
ARRY L. ROSEBERRY 

Phone Murray 9-1282 Washington, N J. 


OYSTER BAY COVE. 2 acres rolling 


fields, pond, convenient location, util- 
ities, etc, $6,000, terms. 
SALKALN 


Sunday, OY 6-3309; Wkdays, BO 3-0860 


LAUREL HOLLOW, Will sacrifice mod- 

ern 14 rooms, 5 ths, 4-car garage, 
3-room guest house & garage, 5 acres, 
200-front waterfront; $100,000. Brokers 
Protected Write John R. Aragona, 1* 
Elmont Road Elmont, N Y or FLoral 
Park 4-6280. 


MASSAPEQUA, 5 bldg plots, water at 
premises; price range of homes in 
area $16 to $18,000; $1,800 per plot. 
PORT JEFFERSON, 30 bidg plots, 
streets in mile south 


of circle; 

MORI 5,000’ of 
hard surfaced dedicated Fur $650 per. 
NRISE HWAY, Sayville area. 32 | 
acres, $2,900 per acre. Flapan, own- 

er, 45 W Park, LOng Beach 68182, | 

eve 1103, 


MATTITUCK. 50 acres ripe for devel. - 
opment, 900 ft frontage on beautiful - 
lake in resort village, Offered et a 
per acre, SUFFOLK REALTY AGEN- 
CY, Mattituck, L I, Tel MA 98850. 


MONTAUK—OCEANFEONT PROPERTY | 
ty or 2 acres. $7,500 per acre, Owner, 

H. Duncan, 71-11 Austin St, Forest 
Eis N Y. LI 4-7400. 

MORICHES Area. 240 acres, ready for 
REDE priced right’ Builders 
DAVID FEINBERG 

190 Maple Ave. Patchogue er 
MOUNT SINAI. 40 acres beanilte 
water views. Suitable builder. $60,000 
Terms, Stony Brook 7-0163 
NASSAU—60 lots, suitable medium 
price. houses, vi salable area. 
Utilities, $400 per lot. 
SUFFOLK—100 filed plots 75x125, FHA 1 
‚ approved. banks commitments, level 
imod Gas & Oe eet area, 
ct immediately. $1, per plot. 
100 cleared level farm acre zone. 


Water, A nag OF ks a7 Me tina: 
dual lane H’wy 


DAVID PIKE "ASSOCIATES. 
Merrick Rd at Grand Av. BAldwin 3-7070 


NASSAU. 25 as Meg ee aren: 
ers eee fits \ 
ic u es, en 
ling iand; Fee ently 


en re Role 2 
ou 7 
£4, speculative | buy; $600 per acre. 


Ss 
Merrick Rd-Grand Ave, BAldwin 3-7070 
NASSAU CO, 60 Ban $2.2 m Der plot, 


ee no problems. 
Goldblum, Land’ Er KR 
untington 4- 


Jericho Tpk, Rt 110. 


88 ACRES | 


portion zoned roe rear resi- 


ISLIP TOWNSHIP 


Front 
dential. Terrific oppt 
oper, Level farm land at cross rds of 
main thorofare. Act fast! Mr. Haas, 
Ossip, 117-1 Blvd, BO 3-5400. 
3,500 LOTS-SUFFOLK CO 
Filed map, 2 miles road frontage, 
water on 2 sides; inactive section,” 
ready to go. Ke per lot. Good terms. 
P ASSOCIATES 


ARKWAY 

4114 Hempstead Tpk&x Bethpage 
Levittown 3-4244 day. eves & Sunday. 
60 BUILDING plots, filed map, 

. excellent selling area, pene for 

‘construction. $3,050 a plot, All 
utilities available. Bidrs terms. 
KLEIN & PARKER REALTY 


Bert Klein Rosy ae 4260 
LDER’S iat nit; 
Pevaterfront, peuland large mein 


EDWARD BREUER _ 


for lge ris 


- proved map, er | location, a 
road frontage, $2,600 lot. 
SOUTH SHORE. spol. Fi ‘ast sell- 
ing area, level wi $2,400 per 


175 plots, 75x150. Water. 
electricity, adjacent to newly com- 
Fa devel ment, Beautiful land, 

on uk Hwy show- 
ee successful area, i tora 


DAVID. "PIKE "ASSOCIATES | 
Merrick Rd at Grand Ave. BAldw 3-7070' 


NORTHPORT area, 
Private lake, in 
Excellent for estate or developer. 


acre zoning. ‚000, Write or AR 
2: Campben, 128 Hempstead Ave, 
ynbroo N Y. LY 9-1929. 


ne Zoned Estate zum 
a ome expensive homes, 70 acres; 


“QUIGLEY & REICHERT 
Rt 25A West of Laurel Rd. NO 3-2430 
NORTH SHORE. 10 acres with water- 
a Ar 15 houses, $70,000 on build- 


J. EDWARD BREUER 


9 Station Plaza GReat Neck 2-3737 
NORTH SHORE ROSLYN AREA 
32 acres—part 50x100 zone—part 2-acre 
zone—considerable road frontage—build- 
ings included. Principals only. Price 
$130,000. Broker, PIoneer 8-2624. 
NORTH SHORE Leg for builders, 
large or small. ‘Estate area, 2-acre 
zones, $2,500 up per acre, Clyde King 
Blackwell, Bkr, PI 6-4273. 
NORTH : SHORE. For builder of homes 
$25,000 u) „choice acreage. 2 ac zones, 
Blackwell, Bk ‚ PI 6-2473. 
NORTH "HOEE 75 acres plus, 10,000 
ft zone, $7.500 per. Hirsch, PI 6-2204 
NORTH SHORE land & en for | 
builder. Blackwell, PI 6-4273. 


A 


Hoes 


OAKDALE 


For Sale, 112 Acres 
3,000 Ft on Waterfront 


Entrance on Montauk Highway, Ad- 
joining LaSalle Military Academy, ae 
lic school, Near RR station. rite 
P O Box 786, Patchogue, L I. 


OAKDALE, L I. Near water; plot Idle 
Hour Vanderbilt Blvd; suitable four 
homes; cash $4,000 Tel: Sayville 
4-2198M 
OLD WESTBURY. 20 acs, part 

part open farm or grazin land. 
Ideal for house and zivate stable 


location. MAnhasset_7-: 


a WESTBURY. Bldg nae of 2 acres 
& up. Private road, central location. 
$5,000 per acre. MAnhasset 7-3393. 


OYSTER BAY COVE. 2 acres rolling 
De, convenient age water, etc, 


$6,000, 
GRENWwooD” LANDING. improved 
Arte 715x200 each, price $10, 000, terms. 


Salkain _' OYster Bay 6-3306 


DUANESBURG: (3 mi E of) 
mod, well equipped farm. on rt 20, 18) 
mi Albany, modern 10-rm Colonial house, 
Many wonderful features, must see to 
appreciate. Sacrifice $25,000. Principals 
only, Write Herman Waldron, RFD 1. 
Duanesburg. NY. Tei Schenectady 2-5611 
EARLVILLE. 160-ac dairy, poultry, po- 
tato farm. 12-rm house, large dairy 
barn. $22,000, bare. Completely equipped 
with stock, 60 head, 1,500 chickens, 
6,000 bu potatoes. storage. Immediate 
possession. Box 677. Sherburne, N a 
ETNA. 175-ac dairy farm Su er 
equipped. Newly ee ge ee 
url- 


128 ac, 


ge Cornell. Write D 

u 

JUEE- TRENNEN ya 1 5 Fyatnn 

FINGER LAKES area, 3-bedroom mod- 
home, 3 acres, barn, $9,000. Al- 

Alpine, N Y 


ern 
bert Selig, Alpine, NY 


gell 


terms, 
tioneer, Maybrook. N Y. Phone 5691. 


on m 
Price $12,000. terms arranged. Donald 


MOUNTAIN FARM, 


de 
mailed. Many others. Write wants. 
T.-H. TIL 


‚ Beorge Headlam, Walden, N 


| SKOWHEGAN. 195 ac, in top cultiva- 


tion, tie-up for 40 milkers, excellent 
house, all modern equipment and farm 
machinery. Fine herd Holstein. Write 
Fred J. Palmer, Athens Road. 


a ee 


as stand by. Power controlled 
automatically, Cement Dam with 7 
the ese small 


pletely modernized home, 4 bedrooms. 

ce tk electric „ilichen, RL Sigg 2 
ck garage; rn! year 

old 21 Be SEO fa family’ orchar orchard. This prop- | 


and off 

offers. the: conveniences of city liv- 
ing at same time benefits of a coun- 
try home. Excellent small business and 
agricultural possibilities, See now to 
appreciate benefits of 
$32,000. Write or call: 


phone Waterville 355; Fairfield 461, 


‚WIDOW’S sacrifice. unnounded by 

' elms, overlooking tae 10-room 

‚house, gr water oil heat; barn, ga- 

rage; 60 acres, shoreage; near schools. 
X 206, Winthrop, Maine. 

‚FOR sale, 14-room house, 10 acres of 
land, small barn; woodshed, drilled 

on hard road. R. W. Gray, 

iWashington, Me. 

MAINE. Lake Cobbosseecontee, 97 ac 
+ 10 ac island, clectricity avail. 

; loc on black road. Suit motel, camp. 

Price $2,750. Box 30. North Windham. 


SUMMER & WEEK-ENDS 


5-room cottage, bath, basement, 


elec, furnished. Could be con- 
verted to year ’round. 50 miles 
G W Bridge. $7,000. Painless 


payments. Flynn, cyte Wash- 
ingtonville 3, Tel: 3511 


FARM AT AUCTION 


Mar 14th, SS Ee 2 houses,, 


10 & 7 rms, barn, 50 cow yokes, silo,. 
142 acres. ‘Send for desc, ee & 
A. J. DiBenio Reatlor & Auc- 


ly, 11 ACRES, cleared level land, 5-room 
house „parn, 2 chicken coops, 3 wells, 
highway, near Middletown. 


Colligan, Box 13, Middletown, N Y, or 


call Middletown 5687 or 94-2543. 


18 acres, 6-rm 
house, improved, furnished, fireplace, 
well, barn, stream; $9,500. Photos 


LSON, WALDEN, N_Y. 


45 ACRES, private lake, $15,000. Also 
li-room house on state road, tile 
bath, oak floors, heat, lot 137x200, 
W. E, Brown, 167 Prospect St, 


G. W. Bridge, 3 miles 
nice location; level land. 
Terms, Flynn, ae ale Washing- 


__ tonville oe Sa 


porch. ediate siden NY. $8,250. 


ROOM house in good dition, 
sr barns and other Buildings.” about 
4 acres, $9,000. Wm. Fox. Rep Strout 


Realty. 3 Main Walden N 
FARMS AND COUNTRY HOMES 


EEE coe a ne) Rawson Alve, Washingtonville, NY. 


BERKS Penna Dutch 
\ ed; ge quiet. village, jountain views. 
100-Jear-old fieldstone 9-room dwell- 
pon bedrooms and additions. Former 
i ter creamery, 2 walk-in fireplaces, 
2 bake ovens, ice house, 2 acres shaded. 
‘Spring brook, flowing water trough. 
Inspect this week. sare Handy New 
‘York over Route Contact Millard 
‘Wilfong, 523 Swede St, Norristown, 
Ta ee call Reese, Norristown 


BERKS COUNTY. 50 a, recently mod- 

ernized stone residence, 7 rooms, 2 
baths, 2 fireplaces, oil heat, stone 
barbecue, Near Forge Dale, 10,000 as- 
‘sorted deciduous and evergreen plant- 
ings, woodland, spring, excellent year 


ıound or ideal summer home, Price 
$19,500. gen ak Kendig Jr. Lan- 
a). 


caster 5123 


an 


BUCKS COUNTY 


BEAUTIFUL SMALL ESTATE 


IN NEW HOPE, with long frontage 
on the picturesque Delaware Canal, 
protected Pe 5 verdant acres; old 
shru lawns, sw N 
boating at your” ‘door. Handsome old 
stone house in perfect repair. Large 
liv and din rooms, ne tpl. cones 
den, patio, mod kit. A 
2% baths. HW cane heat. 
Just listed $39, = 


WYNNI 
JAMES, JR. 


84 N Main St, Doylestown, Pa. 
Office 3514: Eves 9130. Open 7 Days. 
BUCKS C Hwy poultry farm, 49 A, 

10 rm, remodelled stone dwg, all conv 
Barn, 4 new bidgs with 17,500 sq ft. 


Capacity for 9,000 layers., Suited for 
commercial or industrial Asking 


$59,000, 
HAPP & SONS, Ritrs, Doylestown 3578, 
open Sunday 10 to 2 P M. 
BUCKS CO. For Farms, Estates, Busi- 
ness Properties in Southeastern Pa. 
mee meee, & SONS, Ritrs, Doyles- 
wn 
jFirst floor, 4 roOMsS ana servant aparc~- 
ment, 2 fireplaces, 1% bathrooms. 2nd 
‚floor, 5 bedrooms, 3 baths; expansion 
‘attic, 1 bath, oil Steam heat, hot water 
foil or electric, fruit trees, garden, 
flowers and vegetables, 3-car attached 
‘garage. 15 minutes from Merritt Park- 
way. Price $37,000. Shown by appoint- 
ment only. Peggy Mason, Realtor. 
“Monroe Center, AM 8-2957. 
FAIRFIELD COUNTY AND 
SOUTHBURY AREAS 
‚Col Clarence D, Chamberlin, pioneer 
{transatlantic aviator is one of south- 
western Connecticut’s most active 
brokers specializing in Country Homes, 
\Farms and Estates, old Colonials and 
Salt Boxes with a good selection just 
joutside the high price, high tax area 
‘with good exp trains from ats pea 
land Fairfield. Mail address Huntin, 
‘Center, Shelton, Ct. Tel Derby, - 
TE u a TEE EN” 
FAIRFIELD LITCHFIELD County Farm 
Brochures. JOHN MANN, 522 5 Ave 
FALLS VILLAGE (Litchfield County). 
acres on hill. Mountain view, b 


2° an foe 


use. 


a 


LITCHFIELD COUNTY’S FINE DAIRY 

FARM selling at fraction of its cost! 
Col (12 rooms, 3 f/pls, 3 baths, oil 
heat). Attached garages. Fine barn, 43 
stanchions, 6 box stalls, milkroom, 250 
ton capacity haymow, elec barn cleaner. 
Silo, 169 acres (100 top tillable, brook 
pond in pasture). Completely equipped 


'& stocked (40 head purebred milking 


cows, 31 milking). No finer farm, no 
finer herd, anywhere! ONLY $85,000. 
James E. Curry, Ritr, Warren, Tel 
Wash 910. 


LITCHFIELD area, Gracious remdid old 

12-rm yellow & white home, 11 ac, 
woods, view 50’ trout stream, music 
rm, pict wndw, stdy, lg ktchn, 2 firpls, 
abundant wndws, clsts. New oil, furn, 
roo htr, artsn well. Brick terr. B 

00 04 house, bargain $17,500. MU 
00: EL oa nN Sat & Sun Litchfig, 
Jordan 7-96 


i one Anzeigengeschat bes «New Y 


Werbefeldzug. De vor einigen Jahren in Ada genommene Wer 


bung ist von Fachleuten ausgezeichnet worden und hat bei der 


Öffentlichkeit Anklang gefunden. Es ist in der Tat der beste Werbe- 


feldzug, den die «New York Times» jemals durchgeführt hat und 


daher mustergültig für die Zeitungen in der ganzen Welt. Das große “4 
und abwechslungsreiche Programm umfaßt Zeitschriften- und Zei- 
tungsanzeigen, Plakate (darunter auch Plakate für Autobusse a 
andere Verkehrsmittel), Postwurfsendungen, Broschüren lehrreichen 
Inhalts, Beilagen und die Werbung des Rundfunksenders der «New 


. 


York Times». Die Werbung richtet sich an 1 200000 tägliche Abon- 


= 


_ 


nenten in 11 000 amerikanischen Gemeinden wie auch an eine New 


Yorker Leserschicht mit einem höheren Einkommen. Zwei verkaufs- 


Policeman O’Hare 


from Franklin Square 


BEL RE ee 


technische Gesichspunkte wurden bei dem Werbefeldzug immer be- 


sonders beachtet: der solide Ruf einer angesehenen Zeitung und fer- 


has The Times 
ner eine Beweglichkeit, die es ermöglicht hat, ständig lebendig und 


I 
~~ 


delivered Le abet ate 
ae Cae unterhaltend zu sein, die weibliche Leserschaft anzusprechen und 


2. 
en 


ray gleichzeitig auf dem Gebiete der Nachrichtenübermittlung und Wer- 
HN bung schlagkräftig vorzugehen. 
Fr L . 


Home delivery of The New York Times is such 


© smart and convenient way to keep up with A, 7 in 
EL Cok panes mern task Ph Entwurf + Design - Dessin: 
7.0700: on Long Island, IV 1.9600; in West- . 

chester, SC 3-4554; in.N. J., Bigelow 2-3700, Walter Einsel 


Entwurf + Design - Dessin: Louis Silverstein. 
Photo: Harry Ries 


Oben: Diese humoristische Zeichnung ist in der «New York Times» 


selbst erschi d wendet sich an de illieen Ka. are ( 
en ‘spo rts fans keep up with the times 


| Werbungtreibenden durch hohe Auflagen beeindruckt werden, hat ie RE em A sans 
die «New York Times» diesen Werbefeldzug in erster Linie auf Ho ie Sol ee ae 
> ihre Anflagensteigerung abgestellt. "Che New ork Eines we. ; 


Of course : 


Above: This humorous type of advertisement is used in« The New 
York Times» itself, is aimed at the casual newsstand buyer with the 
_ purpose of converting him into a steady subscriber. Inasmuch as ad- 
- vertisers are attracted by large circulation figures, «The New York 
Times» ha. concentrated much of this sales promotion campaign on 

‘increasing iis circulation, 


_ En haut: Ce dessin humoristique qui a paru dans le «New York 
- Times» lui-méme 8 adresse 4 P éventuel acheteur d’un kiosque a jour- 

: | naux dont il faut faire d’abord un abonné fidele. Comme les £ro- 
 Pagandistes sont impressionnés par les forts tirages, le «New York 

Times» a insist avant tout dans sa campagne publicitaire sur 
Paugmentation de son propre tirage. 
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» with the times” 


{ k Times, of course 


PAA 


Entwurf - Design - Dessin: Grace Maylan | Louis Silverstein. Oben und links unten: Zwei Beispiele einer außerordentlich erfolgreichen Plakatserie, 
Photo: Harry Ries die in Autobussen, Eisen- und Straßenbahnen sowie in Schaufenstern, Zeitungsstän- 


den, Bahnhöfen usw. zum Aushang gelangt. Zweck dieser Serie ist es, den umfassen- 


den und anerkannt sorgfältigen Nachrichtendienst der Zeitung hervorzuheben. Wie — 
“der Presse in der ganzen Welt ist auch der « New York Times» besonders an den weib- 
lichen Lesern gelegen, die an der Zeitung interessiert werden sollen. : 


Above and below left: Two examples of the outstandingly successful series of posters ns 
used as car-cards (in trains, busses, trollies, etc.) and in shop windows, newsstands, — 

railroad stations, etc. Purpose of the series is to emphasize the varied and authorita- _ 
tive news coverage of the newspaper. Additionally,« The New York Times», similar 
to publications the world over, is especially interested in catering to feminine readers, — 


has stepped up those services which appeal to the ladies. 


En haut et en bas a gauche: Deux exemples d’une série d’annonces qui ont remporte — 
un succes exceptionnel. Elles sont affichées dans les autobus, les trains, les tramways” cy 
aussi bien qu’aux devantures, dans les kiosques a journaux, les gares, etc... Cette — 
serie d’annonces a pour but de souligner que le journal dispose d’un service d’informa- 
tion étendu et bien fait. Comme tous les journaux du monde, le «New York Time» 


attache une importance particuliere aux lectrices qui peuvent s intéresser a lui. tae 
are 7, 
Da a is : 


Farms for Sale 


Take your choice from the big 
selection advertised in The New 
York Times Farms and Acreage 


columns. See the Classified 


Buying a farm? 


‘See the Farms & Acreage col- 
umns in The New York Times 
—New York’s leader in farm 
advertising. Today and every 
day in the Classified Pages. 


Pages today and every day. 


Die «New York Times» verwendet diese Kleinanzeigen hauptsäch- 
lich ın ihrer Sonntagsausgabe, um die Aufmerksamkeit auf diesen 
wichtigen Kleinanzeigenteil zu lenken. Die «New York Times» hat 
durch dieses Angebot eines erhöhten Kundendienstes ihre Auflage 
gesteigert und dadurch wieder ihre Werbemöglichkeiten verstärkt. 
«The New York Times» nses these little «space-fillers» in its own 
pages—primarily in its Sunday edition—to attract attention to its 
important classified section. By offering more services to its readers, 
«The New York Times» has succeeded in increasing its circulation, 
thus building up its advertising lineage. 

Le «New York Times» utilise ces petites annonces surtout dans son 
edition du dimanche afin d’attirer attention sur P importance de sa 
partie publicitaire. En multipliant les services qu'il offre a ses 
lecteurs, le« New York Times» a réussi a augmenter son tirage et, 
de ce fait, a étendre ses possibilités publicitaires. 
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FOR SALE 
Country Property 


See the big selection advertised 
in The New York Times—New 
York’s leader in farm advertis- 
ing. Today and every day in the 
Classified Pages. 


Entwurf » Design + Dessin: 
Walter Einsel 
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Durch den Einsatz von solchen originellen und 
anziehenden Plakaten, die im Siebdruckver- 
fahren hergestellt wurden, gelang es der «New 
York Times» sowohl neue Leser wie auch neue 
Inserenten für ihren Kleinanzeigenteil zu ge- 
winnen. Der Immobilienmarkt ist eine stän- 
dig größer werdende und wichtige Rubrik der 


Buying a home? 
You'll find more to 
choose from in 
The New York Times 


täglichen wie auch der Sonntagsausgaben. 

By using original and refreshing posters (silk 
screen color process) like these, «The New 
York Times» has succeeded in attracting new 
readers and advertisers alike to its classified 
advertising. Real estate is an increasingly large 
and important section in both the daily and 
Sunday editions. 

En recourant a des affiches originales et at- 
trayantes, imprimées au pochoir, le« New York 5 9 ; 4 A 
Times» est parvenu a accroitre le nombre de ses 5 h Y | f d 

lecteurs et a celui des entreprises qui utilisent uy Ing a ome > ou in more 
ses petites annonces. Le marché immobilier = = 
constitue une rubrique importante qui occupe to choose from in The New York Times 
de plus en plus de place dans les éditions quo- : 
tidiennes et du dimanche. 


Buying a home? You'll 


find more to choose from 


in The New York Times 


Buying a home? 


You'll find more to jf, Emmen, 
| III 
choose from | en | Rn 


in The New York Times iu 


Entwurf - Design - Dessin: Walter Einsel 
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ine New York Times is one of seven major daily newspapers published in New York, 


a city of approximately eight million. The Times, however, differs from its competitors 
in that its circulation continues to make steady gains in a market in which there is a 
slow decline in total newspaper sales, and its advertising lineage continues to remain 
high, and, therefore, profitable. This success story has come about largely because of a 
boldly designed and beautifully executed promotion campaign. Started a few years 
ago, this campaign has been winning prizes from the professionals, praise from the 
public. In short it’s the best campaign The Times has ever had and a model for news- 
papers the world over. The large and varied program includes magazine and news- 
paper ads, posters and car cards, mailing pieces, educational booklets and visual 
supplements, as well as advertising and promotion for WQXR, the radio station of 
The New York Times. Aimed specifically at the 1,200,000 daily subscribers in 11,000 Ame- 
rican communities, as well as the higher-income bracket readers in the New York area, 
the campaign has continuously stressed two sales points: 1-the solid reputation of a 
newspaper of record; 2-the flexibility of a newspaper that has proven itself capable 
of becoming increasingly lively, entertaining, appealing to women, and aggressive in 


news coverage and promotion. ROBERT L. LESLIE 


. 


Ein Plakat aus der Reihe von vierfarbigen Pla- 
katen als Beispiel für die kostenlose Zusammen- 
arbeit der «New York Times» mit Buchhand- 
lungen, Bibliotheken, Schulen oder Reisebüros. 
One of a series of full-color posters as a free 
service of «The New York Times» to book- 
stores, libraries, schools or travel agencies. 

Cette affiche est extraite d’ıme série executée en 


quatre couleurs. C’est un exemple de la col- ~ 


laboration gratuite du «New York Times» avec 
les librairies, les bibliothéques, les écoles ou les 
agences de voyage. 


Entwurf - Design - Dessin: Bill Sokal 


Diese einspaltigen Anzeigen (mit Bestellschein) veranschan- 
lichen die Wendigkeit des Werbefeldzuges der «New York 
Times», indem sie zugleich betonen, wie wichtig und wie leicht es 
auch ist, während der Ferienzeit gut unterrichtet zu bleiben. 
Überdies wird ein besonders niedriger Abonnementspreis ein- 
geräumt. Diese Anzeigen erscheinen in Zeitungen und weit ver- 
breiteten Zeitschriften und verfolgen den Zweck,neue Leser zu 
gewinnen. 

These one-column «mail-order» examples of an advertising 
series demonstrate the resourcefulness of «The New York 
Times» promotion campaign, by emphasizing the importance 
as well as ease of keeping abreast with the news while on vaca- 
tion, coupled with an attractive low subscription rate. Placed in 
newspapers and publications with national distribution, these 
ads are calculated to attract a new group of readers. 

Ces annonces sur une colonne (avec un bulletin de commande) 
montrent quetle est la souplesse de la campagne publicitaire du 
«New York Times». Elles soulignent en meme temps combien il 
est important et facile de se tenir au courant des nouvelles pen- 
dant les vacances. Le prix d’abonnement consenti est particu- 
lierement bas. Ces annonces publiées dans des journaux et des 
périodiques largement diffusés ont pour but de recruter de nou- 


veaux lecteurs. 


Entwurf - Design - Dessin: Louis Silverstein 


Don’t be stranded 
on your 
vacation isle 


Keep in touch with the rest of the world with 
a convenient vacation mail subscription for 
The New York Times. To order, send this 
coupon at least one week before you leave. 
Or do it today. 
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The New York Times, rum sewers. MN 


Picane send The New York Fumes de my warning Adirem 
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Here’s a vacation 
gift your wife 
will appreciate 


y your poor wife without you. Give her 
a vacation mail subscription for The New 
York Times. You'll enjoy it too, when you 
join her. To order, send this coupon at least 
one week before she leaves. Or do it today. 


PRITEITITIEIIIIITTEITIIIT III III 


The New York Times, Timm saver, Sew York ONY 
Please sead The New York Themes de my warst addres 


I rende anid Meeritare EI weekdays onty DO sunduys air 
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Continue their 


education during 


this vacation 


subscription for The New York Times, To 
order, send this coupon at least one week be- 
fore you leave. Or do it today. 
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The New York Vines, tomes seaare. Sew York 36, 8. ¥. 
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Avaiinnte einig utente Metrapaliian 0 Ye Mut tereitonen 


Know the 
score on 
your vacation. 


Find out who's in first and how they got 
there with a vacation mai! subscription for 
The New York Times. To order, send this _ 
coupon at least one week before you leave. 
Or do it today. 


„......... -......nn....u.0nn7a0000 
The New York Tintes, times savare. KV. 36, 8. Ke 
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Arallatie onty uiside Metrtonäitan N.Y. te LM amd tern 


You can add to your children’s understanding 4 
of the world hy sending them a vacation mail | 


Sonderprospekt über das Thema »Der Frühling bietet den 
unden wundervolle Möglichkeiten» geht an künftige In- 


es possibilites aux photographes amateurs. Il s adresse aux 
onciers éventuels ainsi qu’aux fabricants d’articles de photo- 


To the fisherman, . 


<9 PS, 


Jo the gardener: ö 


“Spring” means. 


“Spring” means hinies. oO 


Ng - ¢ leaping trout. © vegetables. and Howers. 

ite Ss ; Re Fe er 
4 Tote baseball lan, To the camera fan, 

n regis sy 2 b 
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Dieser Werbeprospekt kiindigt fiir den Monat Mai das 
scheinen einer Sommer ferien-Beilage der « New York Times 
Sales promotion folder announces: May distribution of a 
mer vacation section. 

Ce prospectus publicitaire signale que le «New York Ti 
fera paraitre an mois de mai un supplément consacré aux v 
ces d’ete. 


FAMOUS TRAVELERS | 
Entwurf + Design - Dessin: 


Walter Einsel 
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Dieser Prospekt enthält eine Vorankündigung für eine Sonder- 
Sonntagsbeilage über Sommerreisen. Er ist speziell für die Tau- 
sende von Reisebüros, Ferienhotels und Verkehrsbetriebe ge- 
dacht, denen er zugesandt wird. 

This folder gives advance notice of a special summer travel Sun- 
day supplement, is designed for, and sent to, thousands of travel 
agents, resort hotels and transportation companies. 

Ce prospectus signale qu’un supplöment de "edition du dimanche 
sera consacré aux voyages d’été. Il est rédigé a Vintention des 
agences de voyage, hotels de tourisme et compagnies de transports 
auxquels il s adresse tout particnlierement. 


Die hübsch aussehenden Bändchen mit 
Kochrezepten werden den Lesern der Nah- 
rungsmittel-Beilage der «New York 
Times» und den Hörern ihres Rundfunk- 
senders auf Verlangen kostenlos zuge- 
stellt. Dieser Teil des Werbefeldzuges 
will den immer wichtiger werdenden Kreis 
der weiblichen Leser gewinnen. 

These distinctive-looking examples of a 
food recipe booklet series are sent free-of- 
charge to readers of «The New York 
Times» Food News Departments, and to 
listeners of the radio station. This part of 
the campaign is slanted to capture the 
increasingly important feminine market. 
Ces petits livres joliment présentés qui 
contiennent des recettes de cutsine sont 
adressés gratuitement sur demande aux 
lecteurs du supplément du «New York 
Times» consacré a Palimentation de méme 
qwaux auditeurs de son poste émetteur. 
Cette partie de la campagne publicitaire 
a pour put de fairedes recrues dans un milieu 
de plus en plus important, celui des lec- 
trices. 


Fruit Pies” 
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Report on Men’s Wear 


A complete magazine that tells you what’s new. 


Report on Men’s Wear 


_ A complete magazine that tells you what’s new 
and news in men’s clothing and furnishings. and news in men’s clothing and furnishings. 


Sunday in The New York Times Sunday in The New York Times 


Entwurf » Design » Dessin: Bill Sokol 
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A complete magazine that tells you what’s new 


and news in men’s clothing and furnishings, 


Sunday in The New York Times 


Oben: Kleinanzeigen, um die Aufmerksamkeit 
von Lesern und Werbungstreibenden, die an Her- 
renmoden interessiert sind, zu erwecken. 2 
Links: trumoristischer Prospekt, der sich an 
Gartner und an Firmen wendet, die Garten- 
bedarfsartikel, Gartengeräte oder ihre Dienste an- 
bieten. 


Above: «Space-filler» advertisements to attract 
readers and advertisers interested in mens’s 
Fashions. 

Left: Humorously designed folder, prepared for 
gardeners and firms offering garden supplies, equip- 
ment or services. 


En haut: Petites annonces destinées a attirer l’at- 
tention des lecteurs et publicateurs quis intéressent 
a la mode masculine. 

A gauche: Prospectus humoristique qui s adresse aux 
jardiniers et aux firmes qui proposent des articles de 
Jardin, des instruments @horticulture ou bien 
leurs services. 


Report on Men’s Wear 


A complete magazine that tells you what’s new 
and news in men’s clothing and furnishings. 


Sunday in The New York Times 


sn 


Ne R ‘Don't miss the 
_ Spring Garden Section 


ea . 
A separate section in magazine size, devoted to news, 
plans and advertising about gardens and gardening, 


Next Ba in The New York Times 


Eine typische Anzeige, die in der «New York 
Times» selber sowie in der Fachpresse erschien, um 
die Inserenten auf eine Sonderbeilage in einer Sonn- 
tagsausgabe aufmerksam zu machen, die sich spe- 
ziell mit der Frühjahrsbestellung von Gärten be- 


fafst. . 


Typical advertisement placed in« The New York 
Times» itself and in trade papers as service to ad- 
vertisers appearing in the Sunday Spring Garden 
Section. 


Annonce caractéristique publiée aussi bien dans le 
«New York Times» que dans la presse spécialisée 
afin d’attirer P’attention des publicateurs sur un 
supplement de P édition du dimanche qui sera con- 
sacré aux travaux d’horticulture de printemps. 


3 Gebrauchsgraphik 10, 1955 
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Courtesy and service to users of the newspaper play 
an important role in this entire promotion campaign. 


The folder below addresses itself to advertisers in- 
terested in the vacation business. Because they may 
have missed seeing previous sales promotion material, 
«The New York Times» sends them this extra fol- 
der giving rates and data. 


La politesse et la serviabilité a l’egard de la clientéle 


jouent un röle important dans la campagne publici- 


taire du «New York Times». Le dépliant que nous 
reproduisons ci-dessous adresse aux publicateurs qui 
s’interessent du point de vue commercial a Pepoque 
des voyages et des vacances. Comme ils w ont peut-étre 
pas vu le matérial publicitaire du« New York Times», 
ils regoivent en supplément ce prospectus dans lequel 
sont indiqués les tarifs d’annonces et d'autres détails 


de ce genre. 
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The soothing effect of good 
music stirs poets and play- 
wrights. It stirred William 
Congreve, the Restoration 
dramatist, to write that 
“music alone with subtle 
charms can bind the wand’- 
ting sense, and calm the 
troubled mind.” The selling 
effect of good music stirs 
advertisers toward WOXR, 
America’s Number One 
Good Music Station. Prior 
Beer, for instance, which 
boasts its own qualities for 
calming troubled minds, 
successfully blends its sell- 
ing notes with WOXR’s 
music notes. Thus it stirs 
sales among the 600,000 
families who make WOXR’s 
audience one of metropoli- 
tan New York's most in- 
viting. Ask to see the score, 


Women know and men soon 
learn the affinity between 
music and perfume. Both ap- 
peal to the senses and linger 
in the memory. “The music 
in my heart I bore,” wrote 
William Wordsworth, “Long 
after it was heard no more.” 
He might have written the 
same about a scent. Perhaps 
this is why Houbigant finds 
WOXR so potent for selling 
Flatterie perfume. America’s 
Number One Good Music 
Station wafts memorable 
music into the ears of 
600,000 families in metrö- 
politan New York. The com- 
mercials it wafts with its 
music become memorable, 
too, profitably so for the 
advertisers whose products 
they sell. Ask to see the score. 


 zines as «The 
WOXR, radio station of« The New York Times». 


prepared for such higb-incom 
ting the excellent sales results achieved by — 


Exemples tirés d’une série d’ annonces destinées a des revues de qualité et d’un prix 
élevé, telles que le « New Yorker». Elles insistent sur les remarquables succes 
commerciaux obtenus grace a la publicit du poste émetteur du «New York — 


Times» (WOXR). 


Music, to the philosophic 
Herbert Spencer, was “the 
highest of fine arts,” the one 
which, more than any other, 
“ministers to human wel- 
fare.” Coffee, too, ministers 
to the welfare of many of 
us—and the combination of 
good coffee and good music 
is not uncommon. Perhaps 
that is why Medaglia D’Oro 
Coffee and WQXR go so 
well together. America’s 
Number One Good Music 
Station ministers so well to 
the musical well-being of 
600,000 families in Metro- 
politan New York, they are 
devoted to it. Which helps it 
minister admirably to the 
well-being of advertisers 
who use it to sell one of New 
York’s most inviting mar- 
kets. Ask to see the score. 


John Dryden, in a rhetorical 
mood, once wrote, “What 
passion cannot music raise 
or quell?” Certainly, as Eng- 
land’s first Poet Laureate 


’ would agree, good music 


whets the appetite for a bet- 
ter life. Perhaps that’s why 
advertisers like the broker- 
age firm of Paine, Webber, 
Jackson & Curtis find 
WOXR, America’s Number 
One Good Music Station, 
so profitable an investment. 
Good music on WOXR 
raises the passion to buy of 
650,000 families in metropol- 
itan New York for what 
they hear advertised. It stirs 
them to action, produces 
big dividends for adver- 
tisers. Ask to see the score. 


~WOXR WOXR WOXR WQAR 


The radio station of The New York Times 
Times Square, New York 36, LA 4-1100 
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The radio station of The New York Times 
Times Square, New York 36, LA 4-1100 


The radio station of The New York Times 
Times Square, New York 36, LA 4-1100 


The radio station of The New York Times 
Times Square, New York 36, LA 4-1100 
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The radio station of The New York Times SER ge 
"Times Square, New York 36, LA 4-1100 The radio station of The New York Times 
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Sorgfältig gedruckte Büchlein bringen die Entwurf +» Design + Dessin: Entwurf - Design + Dessin: 
Gedanken bedeutender Schriftsteller oder Don Almquist Joseph Low 
Philosophen in Verbindung mit Verkaufs- 
werbung. 

Oben: Eine Reihe wendet sich an die künf- 
tigen Inserenten des Werbefunks 
«WOXR». 

Rechts: Ein Teil des Werbefeldzuges weist 
auf den erfolgreichen Buchabsatz durch die 
Werbung in der «New York Times» hin. 
Beautyfully printed booklets combining the 
sentiments of renowned writers and philo- 
sophers with sales messages. 

Above: A series directed to potential 
buyers of broadcasting time in connection 
with«WOXR». 

Right: Part of the campaign stressing 
the successful book sales record of the 
« New York Times». 

De petits volumes imprimés avec soin repro- 
duisent des pensees d’écrivains ou de philo- 
sophes renommes combinees avec des textes 
publicitaires. 

En haut: Cette serie sS’adresse aux usagers 
éventuels de la publicité radiophonique du 
«WOXR». 

A droite: Une partie de la campagne publi- 
citaire souligne les succés obtenus dans le 
domaine de la vente des livres grace a la 
publicité faite dans le « New York Times» 
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Beispiele von Anzeigen, die sich an die Fachpresse wenden. 
Hier wird eine erhöhte Verwendung der Sonntagsausgabe 
«Review of the Week» als Insertionsorgan fiir den Industrie- 
markt angestrebt. 

Sample advertisements of a series prepared for trade papers. 
Purpose is to promote the use of «Review of the Week» 
(a special Sunday edition feature section) as an advertising 
medium for the industrial market. 

Exemples d’annonces destinées a la presse specialisee. Le 
but est d’obtenir que P’edition du dimanche «Review of the 
Week» sci utilisee davantage pour la publicité du marché 
industriel. 
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more business prospects with a 
weekly newsreview that's got 
more get up and go than a room- 
ful of rockets...an advertising 
medium that gets its punch 
from news... readable, under- 
standable news, superbly edited 
by a special staff of editors and 
writers...authentic, important 
news culled from the four cor- 
ners of the world by The New 
York Times... printed late Sat- 
urday, delivered to more than a 
million influential and substan- 
tial readers early every Sunday 
..the REVIEW OF THE WEEK, 


A 
= 


place 


your advertising in a medium 
directed to America’s 650 rich- 
est, busiest counties, accounting 
for 93% of all manufacturing 

. let it sell in a lucrative mar- 
ket filled with the executives 
most businessmen want to woo 
with their advertising... men 
who live and work where 94% 
of The Times 1,100,000 circula- 
tion is delivered... readers of 
the REVIEW OF THE WEEK, 


and Show. 


a healthy, attractive sales figure 
at the end of each quarter... 
traceable to one of the most ver- 
satile of mediums talking to 
business today... selling prod- 
uct or public relations at the 
lowest cost per thousand for 
reaching business executives... 
telling your story with the 
impact of a sledge hammer, the 
sharpness of a surgical scalpel 
... the REVIEW OF THE WEEK, 
published every Sunday in The 
New York Times. 


The New York Times 


REVIEW OF THE WEEK 


pay your money 


and enter a charmed circle of 
advertisers who've picked a 
winner...a weekly newsreview 
that sells business and industry 

.a news medium that’s all 
meat and no potatoes... profes- 
sionally tailored by an expert 
group of writers and editors... 
nourished with news from the 
world-wide facilities of The 
New York Times...in final form 
late Saturday, to more than a 
million Americans on Sunday... 
the REVIEW OF THE WEEK. 


take your choice 


of any size space to talk to the 
executives other businessmen 
sell...concentrating coverage 
in America’s 650 richest, most 
bustling counties ... the big 
industrial market that accounts 
for 98% of all U. S. manufac- 
turing. Here’s where your fire 
power’s leveled...for 94% of 
The Times circulation goes here 
...into the No. 1 business mar- 
ket...covered so thoroughly by 
the REVIEW OF THE WEEK. 


1, 
AS 
and win 


the rewards of smart advertis- 
ing...by joining forces with 
the most versatile of all busi- 
ness media... a silver-voiced 
pitchman for your wares, a 
masterful interpreter for your 
public relations...and at the 
lowest cost per thousand for 
reaching business executives... 
your Sunday salesman, the 
REVIEW OF THE WEEK, published 
every week exclusively asa part 
of The New York Times, 


The New York Times 


REVIEW OF THE WEEK 


shave... 


Here’s the medium that’s honed 
razor-sharp in its news timing 
and precision. News with the 
whiskers scraped off, the way 
businessmen like it. The news- 
review that’s as complete as the 
manpower and worldwide 
resources of The New York 
Times can make it. Yes, of 
course, it’s The New York Times 
Sunday REVIEW OF THE WEEK. 
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haircut... 


Trim off here and here, leaves 
a lot on top of the U. S. business 
market where most advertisers 
need it most. Specifically, the 
650 counties that account for 
92.9% of all U. S. manufactur- 
ing. 94% of its 1,100,000 eireu- 
lation is in these $10-million-or- 
better markets, reaching the 
heads of top-income families, 
the men who run American bus- 
iness and industry, the men who 
regularly read The New York 
Times REVIEW OF THE WEEK. 
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bay rum! 


It will make your present pro- 
gram tingle with new life! Buy 
it for the news impact it gives 
your advertising that you can’t 
get in media with longer closing 
dates. Buy it for “its lowest cost 


‘per theusand” in reaching busi- 


ness executives. REVIEW OF THE 
WEEK, published every Sunday 
with THE NEW YORK TIMES, 


The New York Times 


REVIEW OF THE WEEK 


gracieux pour la durée des vacances. xy 


Unter dem Symbol des Kleiderbügels und Herbstlaubes werden In- 
serenten auf das bevorstehende Erscheinen einer sonntäglichen Son- 
_ derbeilage der «New York Times» mit Herbst- und Wintermoden 
hingewiesen. 

Clever use of the symbolic Ba and leaves printed in the fall 
foliage colors, advise advertisers that a special fall and winter fashion 
Sunday section will be available. 

En prenant pour symboles un porte-habits et une feuille d’automne, 
on a voulu attirer attention des publicateurs sur la prochaine paru- 
tion dun supplément special du «New York Times» consacré aux 
modes d’automne et d’hiver. 


Entwurf - Design « Dessin: 
Bill Sokol 


Im Hinblick auf die neue Bastler-Mode wendet sich dieser Prospekt 
an Werbungtreibende auf dem Gebiete der Baustoffe, Bauinstand- 
haltung, Bauwerkzeuge und kündigt das Erscheinen einer neuen 
Sonntagsbeilage an, die speziell den Bastlern gewidmet ist. 
Capitalizing on the «do-it-yourself» fad this «New York Times» 
sales promotion folder is addressed to advertisers of building and 
maintenance equipment, materials, supplies, announces the intro- 
duction of a Sunday editign section devoted to this new hobby. 

Ce prospectus qui tient compte de la mode récente du bricolage 
s’adresse a ceux qui font de la publicité pour le matériel de construc- 
tion, les produits d’entretien et Poutillage. Il signale également que 
Védition du dimanche va publier un nouveau supplément qui s’adres- 
sera spécialement aux bricoleurs. 


/ 


Entwurf -» Design - Dessin: 
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Es ist von jeher in den berufsbewußten Handwerkskreisen 
üblich gewesen, die Herkunft ihrer Arbeiten durch irgend- 
welche Kennzeichen festzulegen. Wir kennen die alten Zei- 
chen der Steinmetzen, die frühen Signete der Drucker, die 
Wasserzeichen der Papiermacher, die Marken der Porzellan- 
manufakturen, die Brandzeichen der Gestüte und noch viele 
andere Kennzeichen, deren sich die verschiedenen Berufsgrup- 
pen bedienten. Sie alle sind die Vorläufer unserer heutigen 
Firmen- und Warenzeichen und waren ebenso wie diese ur- 
sprünglich Herkunftszeichen, die sich dann bald auch zum 
Gütezeichen entwickelten. So ist es denn ganz verständlich, 
daß auch die Geigenmacher schon von jeher die von ihnen 
geschaffenen Instrumente als Werk ihrer Hände entsprechend 
zu kennzeichnen pflegten. Sie legten wohl auch um so grö- 
Beren Wert darauf, als sie sich infolge der Eigenart ihres Be- 
rufes nicht nur als Handwerker, sondern auch als Künstler füh- 
len mochten und stolz darauf waren, besonders schöne und 
wohlgeratene Instrumente mit ihrem Namen zu versehen. Sie 
taten es einmal mit Hilfe kleiner Brandstempel und häufiger 
noch durch kleine Zettel, die immer am Boden der Geigen an- 
gebracht wurden. Es sind meist kleine schmale Zettel, die über 
die Fachkreise hinaus nur wenigen bekannt sind und die den- 
noch gewisser Reize nicht entbehren. Anfänglich nur hand- 
schriftlich ausgefertigt, bediente man sich dann in der Folge 
der hierfür allein in Frage kommenden typographischen Mit- 
tel, und so entstanden ähnlich den gleichzeitigen Besuchskar- 
ten und dem jeweiligen Zeitstil entsprechend bald ganz 
schlichte oder auch reicher ornamentierte kleine Zettel, aus 
denen der Käufer den Hersteller und das Entstehungsjahr des 
von ihm erworbenen Instrumentes ersehen konnte. Leider wur- 
den solche Zettel mit den Namen berühmter Meister auch 
manchmal gefälscht und mißbraucht, wie wir von dem inter- 
national bekannten Geigenbaumeister Hans Edler in München 
erfahren, dem wir überhaupt für seine wertvollen Hinweise 
und Anregungen zu besonderem Danke verpflichtet sind. 
EBERHARD HOLSCHER 
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. From time immemorial it has been customary amongst 

craftsmen to put on record the origin of their handiwork 

by using certain marks. We are all familiar with the old 
signs of stonemasons, the early marks of the printers, the 
water-marks of the paper-makers, the marks of china 
manufactories, the brands of studs and many other signs 
used by the various occupational groups. All these are the 
forerunners of the trade-marks of present-day firms and 
merchandise, and like these were originally the marks of 
origin which again soon developed into marks of quality. 
Thus we can easily understand that violin-makers too, were 
accustomed to put their own private marks on the instru- 
ments they had made with their own hands, and so identify- 
ing their handiwork. They set particularly great value on 

_ doing so, probably because in view of the peculiar nature of 
their calling they considered themselves artists as well as 
handicraftsmen, and were proud to affix their names to 
the beautiful instruments they had so successfully created. 
Sometimes they used small metal stamps for burning in 
their marks but generally preferred small labels which they 
fixed on to the backs of their violins. These labels were 
mostly in the form of small narrow slips of paper unknown 
to few people outside the circle of specialists, and yet they 
have a certain fascination. The first labels were written by 
hand but later typographical media were used as being 
alone appropriate for the purpose. In this way there were 
produced small slips either unadorned or richly orna- 
mented according to the existing style of the period, and 
resembling the visiting-cards of the age. The purchaser of 
such an instrument thus learnt the name of the craftsman 
and the year in which the violin was made. Unfortunately 
slips with the names of famous violin-makers were some- 
times forged and misused as we are told by Hans Edler, 
the Munich violin-maker of international fame to whom 
we are greatly indebted for his valuable information on 
this subject and for his stimulating ideas. 
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U nter den recht zahlreichen Werken über Schriftkunst und Schriftgestaltung, die in den letzten Jahren in 
Deutschland oder im Auslande erschienen sind, nimmt das von dem Frankfurter Graphiker Hermann Zapf 
gestaltete «Manuale Typographicum» zweifellos eine Sonderstellung ein. Sein Autor, selber ein Schrift- 
künstler von Rang, der sich als Schöpfer einer Folge von wohlgeformten Druckschriften einen weithin be- 
kannten Namen gemacht hat, ließ es in diesem Falle nicht dabei bewenden, eine der vielen üblichen Zusam- 
menstellungen alter und never Drucktypen durch ein weiteres Beispiel zu vermehren. Er hat sich vielmehr 
die Mühe gemacht, mit aller Sorgfalt Gedanken und Aussagen bedeutender Persönlichkeiten der Vergan- 
genheit und Gegenwart über Schrift, Druckkunst und Typographie zu sammeln und diese auf insgesamt 
100 Alphabettafeln in einer ebenso feinsinnigen wie glücklichen typographischen Form zur Anschauung zu 
bringen. Bei dieser Arbeit bediente er sich ausschließlich der Druckschriften der Schriftgießerei D. Stem- 
pel A.G. unter gleichzeitiger Verwendung von Schmuckmaterial und einigen historischen Schriften aus dem 
Archiv der gleichen Firma, in deren Hause auch der zweifarbige Druck des Werkes erfolgte. Mag es sich 
bei diesem in allen Teilen mit größter Sorgfalt hergestellten Buche letztlich um ein Musterbeispiel vorneh- 
mer und repräsentativer Werbung handeln, so verdient es doch weit darüber hinaus Beachtung und Aner- 
kennung als eines der schönsten deutschen Bücher der letzten Jahre. Es ist vor allem auch ein Anschauungs- 
werk ersten Ranges, das mit seiner reichen Folge formschöner Druckschriften und seiner Fülle interessanter 
Satzbeispiele und Schriftkombinationen nicht nur den Typographen, sondern überhaupt allen am Schrifi- 
schaffen interessierten Fachkreisen fesselnde Anregungen und Vergnügen bereiten dürfte. EBERHARD HOLSCHER 
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einer Kette brüderlicher Tradition zusammenfindet. JOH.GOTTFRIED HERDER >: 
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» WHENCE DID THE WONDROUS MYSTIC ART ARISE * oN 
OF PAINTING SPEECH » AND SPEAKING TO THE EYES? ee 
THAT WE BY TRACING MAGIC LINES ARE TAUGHT x 
HOW TO EMBODY * AND TO COLOUR THOUGHT? a 
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i VALTER FALK J Joktryckarkonsten ar källan till praktiskt 
2 ie taget all minsklig odling. Den forutan hade de oerhérda framstegen inom vetenskap och teknik inte varit möjliga. 
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74 = = 
y 7 > x 
a ar denna som dr Gutenbergs storhet. 
+ 
; ma PIERRE SIMON FOURNIER ar il n’en est pas de cet Art comme de bien d’autres, ou les foibles productions 
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— Typography is a servant-the servant of thought and 


language to which it gives visible existence T VI Cleland 
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( Cer gute Typograph sucht mit 
SZ) seinem ganzen Streben aus 
vollem Herzen beijederArbeit 
die Vollkommenheit zu erreichen. 
Dieser edle Drang zur Reife und Har- 
monie macht ihn selbst immer reifer 
und einsichtsvoller. Einsicht und Er- 
kenntnis aber sind die beste Voraus- 
setzung innerer Bescheidenheit und 
Starke. Sie bilden den Charakter 
und die Persönlichkeit. Die Entschei- 
dungen, die unsere Arbeit täglich 
erfordert, die auch bei den schein- 
bar unbedeutenden Arbeiten täglich 
zu treffen sind, lassen sichere Rück- 
schlüsse auf die Persönlichkeit des 
Formenden ziehen. Es zeigen sichim 
typographischen Ausdruck des Ge- 
stalters zugleich sein ganzes Wesen, 
seine Denkungsart, sein Empfinden, 
seine Einstellung zu den Dingen 


und zur Zeit und ihren Strömungen. 
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Im Detail seiner Arbeit lassen sich alle guten und schlechten 
Eigenschaften erkennen, wie Sorgfalt und Oberflächlichkeit, 
Großzügigkeit und Kleinlichkeit, fachliches Können und Un- 
kenntnis. Auch seine sensibleren Neigungen kommen zum Aus- 
druck, ob er herrschen will oder dienen, ob er surreal denkt oder 
real, ob er subjektiv handelt oder objektiv. In seiner Arbeit wird 
er sein Wesen sicherlich offenbaren. Mit objektiver Einstellung 
wird er die Typographie zum Diener am Inhalt werden lassen. 
Mit andern Worten: Der Inhalt bestimmt die Form. Das ist 
reale Auffassung. Mit subjektiver Einstellung aber wird er die 
Formgebung dem Inhalt überordnen. Mit andern Worten: 
Die Form steht über dem Inhalt. Das ist surreale Auffassung. So 
stehen sich eigentlich Verstand und Gefühl gegenüber, Zurück- 
haltung und Leidenschaft. Nun ist bekannt,daß jeder Mensch von 
Natur aus zu einer der beiden Nominationen näher steht. Als 
Persönlichkeit wird der Typograph fein unterscheiden müssen, 
wo erbei sich ausgleichen muß, um sich voll entfalten zu können, 
denn einseitiges Festlegen verarmt, und 

Verstehen ist besser als Verurteilen. 12345 
Unsere Arbeit ist nicht freie Kunst, son- = 
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Naast de technische en practische factoren is het vooral 
ook de’ stijl van een tijdperk, de heerschende 
vormenspraak, die zich in. het karakter van de letter 
weerspiegelt en dit vervuld doet zijn van het wisselend en 
boeiend aspect van land en tijdperk.  S.H.de Roos 
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i effect of rung be First PrincipLes oF TYPOGRAPHY by STANLEY Morison Bach ey Fe 
4 nee tween author & reader be read there is little 
3 _ is wrong. It follows room for‘bright’ typo- 


graphy. Even dullness and monotony in the typesetting are far less vicious to a reader than typographical eccentricity 
or pleasantry. Cunning of this sort is desirable, even essential in the typography of propaganda, whether for commerce, 


given national area is practicable, to impose a universal detailed formula upon all books printed in roman types is not. 
er National tradition expresses itself in the varying separation of the book into prelims, chapters, etc., no less than in the design 
er of the type. But at least there are physical rules of linear composition which are obeyed by all printers who know their job. 


BE aa politics, or religion, because in such printing only the freshest survives inattention. But the typography of books, apart 
Au from the category of narrowly limited editions, requires an obedience to convention which is almost absolute—and 
+ with reason. $ The laws governing the typography of books intended for general circulation are based first upon the 

I : essential nature of alphabetical writing, and secondly upon the traditions, explicit, or implicit prevailing in the society 
f vs ‘ for which the printer is working. While a universal character or typography applicable to all books produced in a 
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Baskerville | Baskerville-Kursiv 


“3 Or the many books on the art of printing and letter-design published in Germany and other countries 

during recent years, the «Manuale Typographicum » produced by Hermann Zapf, a Frankfurt graphic artist, 

is undoubtedly one of the most outstanding. The author, himself a highly gifted letter-designer and well- 
known in the typographical world for his beautifully designed type-faces, did not in this particular case only 
increase the number of the usual combinations of old and new type-faces. Rather was he at pains carefully 
to collect the thoughts and utterances on lettering,the art of printing and typography of notable person- 
alities both past and present, and to display them in a form typographically ingenious and felicitous on as 
many as 100 tables of the alphabet. For this task Hermann Zapf used exclusively the type-faces of the 
D. Stempel A.G. Type Foundry as well as some of the historical works and ornaments kept in the library of 
the same Firm in whose publishing house the work was also produced in two-colour print. The book which 
in every detail was produced with meticulous care might be spoken of in terms of an exceptional example 
of distinctive advertising. Nevertheless it deserves widespread notice and appreciation outside the adver- 
tising sphere as one of the best German books of recent years. Above all, it is an «object lesson» of the 
highest order. With its wide range of beautiful type-faces, its copious examples of interesting settings and 
combinations of type-faces it is sure to fascinate, stimulate and delight not only typographers- but every- 


body seriously interested in the production of type-faces. 
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Next in importance to the type are the ornaments, initial letters, & other decorations which can be printed along with it. These, it is 
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Max carıısch Kultur und Schrift sind zusammen- 
gehörende, unzertrennliche Begriffe: so wie eine 
kulturelle Entfaltung ohne das Mittel der Schrift 
nicht denkbar ist, so ist die Schrift durch die fort- 
schreitende Zivilisation erst zu ihrem vollen Wert 
als Träger der Gedanken und zu universeller 
Bedeutung gelangt. ABcDEFGHIIKLMNOPORSTUVWXYZ 
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ITALIENISCHE ANZEIGEN 
ITALIAN ADVERTISEMENTS 


ıbestreitbar ist es jedenfalls, daß ma 


brauchsgraphiker immer an seiner nur ihm eigenen Hand- 
schrift erkennen kann, die stets unmittelbarer Nieder- 
schlag eines sehr persönlichen künstlerischen Gestaltungs- 
vermögens und Ausdruckswillens ist. Das veranschau- 
lichen beispielhaft die hier gezeigten Inserate des italie- 
nischen Graphikers Pino Tovaglia, die an ihrem ganz per- 
sönlichen graphischen Duktus sofort als Schöpfungen sei- 
ner Hand erkennbar sind. Er hat sie für die «Finmec- 
canica » geschaffen, eine bedeutende Finanzierungsgesell- 
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propaganda Finmeccanica 
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n, die | n der Tagespresse erscheinen, 
| ovaglia hat von der ihm gebotenen Möglich- 
keit einer Gestaltung von Großanzeigen auch weidlich 


und erfolgreich Gebrauch gemacht. Er erweist sich an 
diesen Anzeigen nicht nur als ein Künstler, der die Ge- 
setze der richtigen Verteilung weißer und schwarzer Flä- 
chen meisterhaft beherrscht, sondern auch als ein vortreff- 
licher Typograph, der große Flächen zu behandeln und 
den Beschauer immer wieder durch seine einfallsreichen 
graphischen Variationen zu überraschen weiß. Jedenfalls 
darf man die «Finmeccanica» dazu beglückwünschen, 
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len Auftrieb erhalten. 


I is a matter for calm debate as to whether, and to what 
extent, commercial art is to be considered a sphere of 


artistic activity, and whether it should be measured by 
the yardstick of art. At any rate it is an indisputable fact 
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CANTIERI RIUNITI DELL’ADRIATICO 
NAVALMECCANICA 


OARN - Officine Allestimento e Riparazioni Navi 
ARSENALE TRIESTINO 
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Nel dopoguerra i Cantieri Riunitl dst 
"Adriatico di Trieste hanno costrulto ® 
consegnato 57 navi mercantili per com- 
plessive 305.000 TSL: 

La “Mirella D'Amico”, varata nel can 
tieri di Monfaicone l’anno scorso, con 
le sue 32.000 tonnellate di stazze lor- 
da @ una delle pid grandi turbocisterna 
d’ Europa. 

Tra le costruzioni mercantili del Can- 
tieri Riuniti dell’Adriatico si ricordane 
le motonavi “Saturnia”, "Vulcania”, 
“Oceania”, "Neptunia”, “Giulio Cesara™, 
“Augustus”, “Pilsudsky”, “Stockoim™, 
"Batory”, e le turbonavi “Conte Grande” 
@ “Conte di Savoia”. 

Dalia toro fondazione a ogg! I Cantier! 
Riuniti dell’ Adriatico hanno costruite 
828 navi mercantill per 1.662.110 TSL 
e@ 688 navi militari per 585.330 T. di 
disiocamento. Molte di quesie navi sono 
state fabbricate per paesi esteri. Non 
meno imponente @ Ii bilancio della atti- 
vita dei cantieri dell’Anzaldo. 

Con il varo della turbocisterna "Olusep- 
pe Giulietti" avvenuto il 20 dicemere 
1953, le navi costruite finora nei ean- 
tier] deil’Ansaldo sono 935, di cul 870 
militari per 736.482 T. di dislocamento 
@ 365 mercantili per 1.477.649 TSL. 
Anche di quesie navi molte sono state 
commesse da nazioni estere.li “Rex” @ 
f“Andrea Doris” sono stati costrulti 
mei cantieri dell’ Ansaido. 

Le navi costruite dalla Navalmeccanica 
a Napoli e Castellammare sono 596. 
Esse vanno dalla nave scuola “Vespucci” 
alla turbonave “Bandirma™, al batiscafo 
di Piccard 

Tutti questi cantieri oltre agli scall per 
la costruzione e l’allestimento di nuove 
navi, dispongono di bacini e scali per 
riparazioni e trasformazioni navaliı I 
cantieri facenti capo alla Finmeccanico 
rappresentano il 70*/, della potenziallta 


canteristica nazionale. 

N Centro Aeronautico di Pomigliano 
d’Arco (Napoli). comprendente l’Aerier 
per la costruzione di cellule di ogni 
tipo e Alla Romeo per la costruzione 
@ i collaudo di motori a pistone @ a 
turbina, nonch& un campo per I voli 
sperimentali, pud attivamente contribuire 
alla rinascita della Aeronautica Italiana. 
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Capitale L. 40.000.000.000 


71.500 dipendenti 

59.000 operail 

12.500 impiegati 
7.300 tecnisci 


aziende del gruppo 


Aerter Pomiglieno D’Arco Napoli Alla Re- 
MEO Milano AnzaldO Genova - Corniglisne 
Ansaido Fossat! Genova - Sestri Ansal- 
do San Giorgio Genvs Arsenate 
Triestino Trieste Avis Castellammare di 
Stabis Cantieri Riuniti dell Adriatice 
Trieste Delta Genova - Cornigliaeno Fabrik 
ca Macchine industrial n2poii File- 
tecnica Salmoiraghi mises Indu- 
strie Meccaniche e Aerenautiche 
Meridionali xs: Industria Mee- 
canica Mapoictana Bais - Napoli Mar- 
coni Htallana rom: Microtambda 
Roms Metomeccanica Milano Maval- 
meccanica nape O. A. R. N. Genova 
Officine Meccaniche e Ferrovia- 
rie Pistolesi Pistois San Gior gle Genc- 
va-Sestri Societd Meccanica della 
Melara Ls Spezia Spica Live Stabi- 
Umenti 8. Eustacchie srescia Stabill- 
menti Meccanic! di Pozzuoll Pero 
W-Mapoh Termomeccanica Le Speris 


produzione 


Costruzioni navali e Costruzioni elett 
meccaniche © Costruzioni aeronautic 
© Costruzioni metalliche e Costruzk 
varie e Macchine termiche e Macchi 
Idrauliche e Macchine utensili e Macchi 
agricole e Macchine tessili e Impianti 
dustriali e Veicoli ferrotramviarie Au 
veicoli e Ciclomotori e motocicli e Ap, 
recchi di sollevamentoe trasporto e Ott: 
@ meccanica di precisione ® Eletiron' 
@ Prodotti metaliurgici e Prodotti speci 
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Yaglle struttura, l'ingombro limitato, la 
maneggevolezza di guida, la scattante’ 
ripresa e la pronta Irenatura facilitano 
la circolazione nel labirinto convulso 
del grandi centri modernl. 
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una vettura di qualita. come un ogget- 
to prezioso, rappresenta un vantaggio 
economico per i suoi requisiti. la sua 
classe. la sua durata, 


Der 


renza € di fondo. 


ompetenza di chil 


equilibria dei “momenti" permette alla 
macchina di segnire la traiettoria voluta 
dal pilota in qualsiasi condizione di ade- 
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that a good commercial artist is always recognizable by 
characteristics peculiar to himself alone, and which are the 
outcome of a very personal talent and a will to give it ex- 
pression. The currently shown advertisements by the Italian 
graphic artist, Pino Tovaglia, illustrate this fact, for they are 
at once recognizable as his work by their very characteristic 
graphic form. He designed them for «Finmeccanica», an 
important Financing Company, which today looks after the 
interests of approximately 450 big Italian enterprises. It is 
here a case of exceedingly impressive advertisements that 
appear in the daily press. Pino Tovaglia has made the best 
possible use of this opportunity of designing large-scale ad- 
vertisements. In doing so he has shown himself to be not only 
an artist with a superb command of the laws governing the 
proper distribution of black and white surfaces, he is also an 
outstanding typographer, a past master in the treatment of 
large surfaces, and f&scinates the beholder with hisamazingly 
ingenious graphical variations. The « Finmeccanica » is to be 
congratulated on having found in Pino Tovaglia such a com- 
petent art collaborator, and also on having had the courage 
to publicise his work. For this artist's advertisements are 
something quite out of the ordinary, something entirely new, 
and in a certain sense are a venture as far as Italian com- 
mercial art is concerned. True, there are a few other com- 
petent representatives of this trend in Italy but the ap- 
pearance of Pino Tovaglia has given Italian commercial art 
a fresh and powerful stimulus, 
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alla vettura assoluta stabilita e continuitä di 
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WHO IS WHO 


ROBERT M. JONES 


Robert M. Jones wurde in Goff (Kansas) geboren und in 
Salt Lake City erzogen. Er besuchte die East High School, 
dann die University of Utah und weiter die California 
School of Fine Arts in San Francisco. Er begann als 
Assistent des State Director Utah Art Project, ging dann 
zum Life Magazine, wo er im Editorial Art Department 
und Sales Promotion Department tätig war und wirkte 
weiter fünf Jahre lang als Art Director bei Columbia 
Records. Nach einer weiteren dreijährigen Tätigkeit als 
freischaffender Künstler und Werbeberater wurde er 
Art Director bei dem Park East Magazine und war auch 
vorübergehend als Lehrer der Graduating Class Adver- 
tising Design Cooper Union tätig. Heute ist Robert 
M. Jones Art Director der R.C.A. Victor Records, die 
er seit zwei Jahren künstlerisch betreut. Er ist ein aus- 
gezeichneter Typograph und Kenner älterer Druck- 
schriften, die er seit Jahren sammelt und erfolgreich 
für werbegraphische Aufgaben der Gegenwart auswertet. 
Arbeiten von ihm zeigten das Museum of Modern Art 
in New York und der Art Directors Club im American 
Institute of Graphic Arts, sowie die Society of Contem- 
porary Designers in Los Angeles. Veröffentlichung in 
der «Gebrauchsgraphik», Heft 9/1955. 


Robert M. Jones born at Goff, Kansas, was raised in 
Salt Lake City. He attended the East High School, stu- 
died at the University of Utah and then entered the 
California School of Fine Arts in San Francisco. He be- 
gan his career as assistant to the State Director Utah 
Art Project, and was afterwards appointed to the staff 
of Life Magazine where he worked in the Editorial Art 
Department and Sales Promotion Department. Then for 
five years he was Art Director at the Columbia Records. 
After a further three years’ activity as a free-lance 
artist and publicity adviser he was appointed Art Direc- 
tor of the Park East Magazine. He also held a tempo- 
rary post as instructor of the Graduating Class Adver- 
tising Design Cooper Union. Robert M. Jones is today 
Art Director of the R.C.A. Victor Records a post which 
he has held for the past two years. He is a typographer 
of distinction and a connoisseur of older type-faces 
which he has been collecting for years, and makes good 
use of these in his commercial art work. Robert M. Jones’ 
work has been exhibited in the Museum of Modern Art 
in New York and in the Art Directors’ Club in the Ame- 
rican Institute of Graphic Arts as well as by the Society 
of Contemporary Designers in Los Angeles. Publication 
in «Gebrauchsgraphik», copy no. 9/1955. 


HENRY MEYER-BROCKMANN 


Henry Meyer-Brockmann wurde 1912 in Berenbostel bei 
Hannover geboren. Er machte zunächst von 1927 bis 193] 
eine gründliche Buchdruckerlehre durch, besuchte an- 
schließend von 1931 bis 1933 die Kunstgewerbeschule in 
Hannover und beendete seine künstlerische Ausbildung 
an der Akademie der bildenden Künste in München, wo 
er Schüler von Olaf Gulbransson war. Den Krieg machte 
er als Soldat in Finnland mit. 1945 erschienen seine er- 
sten politischen Karikaturen in großen Tageszeitungen 
wie «Süddeutsche Zeitung», «Münchner Illustrierte», «Echo 
der Woche», «Hannoversche Presse». Seit dem Wieder- 
erscheinen des «Simplizissimus» im Jahre 1954 ist Henry 
Meyer-Brockmann einer seiner ständigen und aktivsten 
Mitarbeiter. Von ihm sind bisher folgende Bücher mit 
Karikaturen erschienen: 1949 «Satiren» (Willi Weismann 
Verlag), 1955 «Das Deutsche Wunder» (Pranger Verlag 
München), 1955 «Leute von Heute» (Sanssouci Verlag 
Zürich, deutsche Lizenz-Ausgabe im Pranger Verlag). 
Neben seiner umfangreichen karikaturistischen Betäti- 
gung hat Henry Meyer-Brockmann auch zahlreiche groß- 
formatige Sgraffitos und Metallgraphiken an öffentli- 
chen Gebäuden der Stadt München geschaffen. Veröffent- 
lichungen in der «Gebrauchsgraphik», Hefte 2/1951, 
3/1953, 12/1953. 


Henry Meyer-Brockmann was born in 1912 at Berenbostel 
near Hanover. From 1927 to 1931 he underwent a thor- 
ough training as a printer's apprentice after which he 
attended from 193] to 1933 the Arts and Crafts School in 
Hanover. He then completed his art training at the Aca- 
demy of Fine Arts in Munich where he studied under 
Olaf Gulbransson. During the last war he was a ser- 
viceman in Finland. In 1945 his first political cartoons 
were published in important daily newspapers and jour- 
nals including the «Süddeutsche Zeitung», «Münchner 
Illustrierte», «Echo der Woche» and the «Hannoversche 
Presse». Since the re-appearance of «Simplizissimus» in 
1954 Henry Meyer-Brockmann has been one of its most 
active permanent collaborators. The following books 
with caricatures by this author have hitherto been pub- 
lished: 1949 «Satiren» (pub. by Willi Weismann), «Das 
Deutsche Wunder» (Pranger, Munich), 1955 «Leute von 
Heute» (People of Today) published by the Sanssouci 
Press, Zürich; licensed German edition, Pranger, Munich. 
In addition to his extensive activity as a cartoonist 
Henry Meyer-Brockmann has executed large-scale sgraf- 
fitos and graphic designs on metal for public buildings 
in the City of Munich. Publications in «Gebrauchsgra- 
phik», copies nos. 2/1951, 3/1953, 12/1953. 
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Antoni Clavé. Mlustrations de Gargantua 
(pages 29) h 
C'est avec une reelle saffsfaction que le corres- 
pondant de «Gebrauchsgraphik» considére les 
superbes lithographies d'Antoni Clavé pour le 
«Gargantua» de Rabelais, la foule nombreuse 
et enthousiaste de céux qui ont visité la galerie 
«La Hune» et l’artiste Ivi-m&me que les critiques, 
les amis des arts et les bibliophiles les plus ré- 
putés félicitent de son grand succes. Voila vingt 
ans déja que «Gebrauchsgraphik», avant toute 
' autre revue d'art, a signalé les dons exception- 
nels de Clavé alors qu'il habitait encore sa ville 
natale de Barcelone et qu'il était un affichiste 
totalement inconnu (No-d'Avril 1935). Peintre en 
bätiment et dessinateur de petits panneaux, ré- 
clames, il s'est tourné depuis quelques années 
~ seulement, vers l'art publicitaire qui est trés nég- 
ligé en Espagne. II fut un des pionniers et obtint 
en 1939 trois premiers prix et deux seconds prix 
sur cinq concours. Clavé a étudié, durant ces 
annees-lä, la technique de la lithographie, et ses 
possibilités d’expression graphiques et pictura- 
fein Il n'a jamais cesséyd'explorer ce domaine 
ni de développer ses connaissances. Il est de- 
. venu ainsi comme Toulouse-Lautrec un des mai- 
tres de la lithographie. La carriére de cet artiste 
qui a maintenant 42 ans présente des aspects 
fort divers, Nous avons rendu hommage 4 son 
talent original et universellement réputé de pein- 
tre de décors (No 411952). Une. exposition qui a 
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est un des rares jeunes capables de faire figure 
a cété des coryphés vieillissants de l’Ecole de 
Paris. Des tableaux de Clavé ornent déja de 
nombreux musées et d'importantes collections 
privées, Clavé a travaillé pendant trois ans, 
avec des interruptions, il est vrai, aux lithogra- 
phies du «Gargantua» qu'il a réalisées pour les 
«Bibliophiles de Provence». C'est le sommet de 
son art d'illustrateur. Les critiques parisiens les 
jugent dignes de figurer dans les musées. Cha- 
que illustration, chaque initiale, chaque orne- 
ment ont été réalisés par Clavé avec le méme 
amour, le méme soin, la méme ardeur créatrice 
que si c’était des tableaux. II les a dessinés lui- 
méme sur la pierre et n’a pas fait copier ses 
dessins G la machine sur la pierre ou le zinc 
comme c'est presque toujours l'habitude main- 
tenant. La couleur préférée de Clavé - et c'est 
la que l’Espagnol se révéle - est le noir, mais 
ce n'est pas un noir stérile et lugubre. Le noir 
vibrant, parfaitement étudié de Clavé ressemble 
a un son d’orgue profond, sonore, qui a de la 
plenitude et de la retenue, sur lequel se deta- 
chent, comme des voix qui montent tout-ä-coup, 
les harmonies prolongées de ses surprenants ac- 
cords picturaux. Méme lorsque Clavé prend 
comme sujet une ceuvre aussi crüment satirique, 
aussi proche de la nature que «Gargantua», on 
sent toujours combien il est profondément per- 
svadé de la sainteté de l'art. Le meilleur com- 


pliment qu’on puisse lui décerner, c'est de re- 


prendre cette phrase prononcée par un éminent 


critique: «Antoni Clavé est un des rares artistes 


contemporains qui soit digne de peindre dans — 4 


une église». Alexandre Alexandre 


Dans la profonde cave... de l’exposition du 


Land Bäde-Wurtemberg (pages 10-17) _ 


On a généralement coutume de juger les réali- © ; ; 


sations de l'art graphique publicitaire d’apres _ 
leurs qualités artistiques et publicitaires. On a 
rarement la possibilite d’étudier dans quelles 


circonstances et quelles conditions elles ont été 


réalisées. Dans le cas présent, le peintre et des- = 


sinateur Hans Schweiss recut huit semaines seu- 
lement avant le début de |’exposition du Land 
Bade-Wurtemberg, la commande de transformer 
une cave bétonnée de 1200 métres carrés, traver- 
sée par des poutres et des tuyaux, en un pavillon 
du vin d’aspect représentatif: en raison du délai 
trés court qui lui était imparti, on lui a laissé une — 
entiére liberté. Comme cette cave était humide, 
l’artiste s'est vu contraint d’executer chez lui la 
décoration: celle-ci, destinée & couvrir environ 
240 m?, a été faite sur 60 panneaux indépendants — 
de 4 m? chacun. La maison chargée de fabriquer 
ces panneaux les a livrés deux semaines seulement 
avant le début de l’exposition: Hans Schweiss 
n'a donc eu que 14 jours pour exécuter son tra- 
vail. C'est dans ce court laps de temps qu'il a 
réalisé avec l'aide de sa femme Eva les 80 m? de 
peintures murales que nous reproduisons ici et 
60 m? de panneaux, dessins et decorations aux 
superbes couleurs; sur le plan technique, il n'a 
été aidé que par deux assistants. On aura une 


idée du rythme acharné auquel ont travaillé ces 


alas ie Salita “ab vin fur achevé 


ivennissage de Pexposition: Le comptoir 


& pete la pare centrale et “décoré de 


‘effet de panneaux aux couleurs radieuses une 


cave de Bacchus vraiment accueillante dans la- 
quelle les visiteurs ont pu deguster les vins du 
Bade et du Wurtemberg. IIs ont contemplé avec 
E un plaisir particuliérement vif les onze panneaux 
: placés contre la paroi du fond qui représen- 
‘taient l'histoire du vin de l’antiquité égyptienne 


@ nos jours. Eberhard Hölscher 


- Annonces de revues techniques 


(pages 18-21) 


Le «tylose» est un produit que fabriquent les 
semonk Kalle et Co. A.G. de Wiesbaden- 
Biebrich; il est employé dans le vaste secteur de 
l'industrie chimique de méme que dans l'indu- 


strie textile. Les annonces que nous reprodui- 
i 


ques avaient pour but d'attirer |'’attention des 
chimistes et des spécialistes de textiles sur le 
produit appelé «tylose» (ou «biolase»); elles de- 
vaient souligner en outre ses caracteres parti- 


Ban culiers et ses possibilités d’application. On peut 
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facilement reconnaitre deux groupes dans cette 
série d'annonces. Le premier groupe utilise des 
formes abstraites et s'adresse spécialement a 
l'industrie chimique: il comporte des annonces 
qui essaient d'illustrer les caractéres et les opé- 


rations auxquels l'industrie chimique peut s’in- 


téresser et qui éveillent dans l'esprit des lec- 
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teurs non spécialistes certaines associations 
d'idées en faisant appel a de courtes legendes. 
Les annonces du second groupe qui se distin- 
guent par un dessin moins abstrait et méme par- 
fois un peu bouffon, s'adressent aux spécia- 
listes de textiles et essaient de représenter quel- 
ques opérations de la fabrication des tissus. II 
s'agit la en fin de compte d'opérations ou de 
choses qu'il est fort malaisé de représenter par 
l'image et qu'il n'est pas facile de faire com- 
prendre du premier coup ü un lecteur qui n'a 


pas de formation technique. L’ceuvre du dessi- 


sons ici et qui ont paru dans des revues techni-. 


le «New-York Times» est un des sept quotidiens 


les plus importants de New-York. Il se ‚digtingue. 


de ses concurrents par le fait que son tirage 


augmente sans desse bien que l'on constate sur 


le marché une légére diminution de la vente. 


Les annonces du «New-York Times» constituent 


de toute facon une affaire importante et par 


conséquent rémunératrice. Ce succés tient essen- 


tiellement au fait que la campagne publicitaire — 


a été congue avec audace et trés bien menée. 


La publicité entreprise il y a quelques années a 


été mise au point par des techniciens et elle a 


été accueillie avec faveur par le public. C'est © 


en faif la meilleure campagne publicitaire que 


le «New-York Times» ait jamais faite et elle 


peut servir de modéle aux journaux du monde 


entier. Le programme aussi vaste que varié com- 


porte des annonces dans les périodiques et les 
journaux, des affiches (parmi lesquelles des af- 
fiches pour les autobus et Gulres moyens de 
transport), la diffusion postale de tracts com- 
merciaux, des brochures d'information, des pa- 
ges annexes et la publicité de l’&metteur de 
radiodiffusion du «New-York Times». La publi- 
cite atteint chaque jour 1 200000 abonnés répar- 
tis dans 11000 conimanes américaines ainsi 
qu'une classe de lecteurs new-yorkais disposant 
de revenus assez élevés. On a toujours tenu 
compte au cours de cette campagne publicitaire 
de deux points importants pour la vente: on a 
eu égard dä la réputation bien établie du jour- 
nal et l'on s'est efforc& d'avoir assez de sou- 
plesse pour faire une publicité vivante et di- 
vertissante, plaire aux lectrices et aller energi- 
quement de l'avant sur le plan de |'information 


et de la publicite. Robert L. Leslie 


Les Etiquettes de violons anciens (pages 38-41) 


Les artisans fiers de leur métier ont toujours eu 


I'habitude d'indiquer par un signe quelconque 


l'origine de leurs travaux. Nous connaissons les 
anciennes marques des tailleurs de pierre, cel- 
les des premiers imprimeurs, les filigranes des 
papetiers, les marques des manufactures de por- 
celaine, celles au fer rouge des haras et bien 


d'autres encore dont se servaient les différentes 


professions. Elles ont précédé les marques de — 


fabrique actuelles: c'était aussi au début des 


en général dei toutes petites étiquettes qui ne 


cartes de visite de l’&poque, ornées dans le 


RE 
| auton plus dimporane 


cience, en raison 


As ~ 
de leur 


mais ils utilisaient | Ric Bt des éti- 


quettes collées dans la caisse du violon. ce sont - 


sont connues que des spécialistes, mais ne man- 


quent pasd'un certain charme. Au début, elles 


étaient écrites a la main; on ‘Ss ‘est servi ensuite 


de caractéres typographiques: Ona vu ainsi 


apparaitre de petites étiquettes semblables aux 


style du temps, les unes fort simples, les autres 
abondamment décorées, ov l'achefeur pouvait 
lire le nom de celui qui avait fabriqué l'instru- | 
ment et l'année de la fabrication. Ces etiquet- 
tes ont été parfois falsifiées parce qu'on y a 
ajouté le nom de maitres célébres: c'est ce que 
nous apprend un maitre-luthier universellement 
connu, Hans Edler, de Munich, a qui nous de- 
vons une’ grande reconnaissance pour ses pré- 


cieuses indications. Eberhard Hölscher 


Hermann Zapf 


- Manuale Typographicum (pages 42-49) 


Parmi les trés nombreux ouvrages concernant 
l’art et la gravure des caracteres d’imprimerie 
édités en Allemagne ou a ‘'étranger au cours 
des derniéres années, il convient de réserver 
une place idvte particuligre au «Manuale Typo- 
graphicum» réalisé par un artiste publicitaire * 
de Francfort, Hermann Zapf. L’auteur de cet 
ouvrage qui est lui-méme un artiste trés distin- 
gué dans ce domaine et qui s'est acquis une 
réputation par les beaux caractéres qu'il a gra- 
vés ne s'est pas borné @ publier une fois de plus 


un recueil de caractéres d'imprimerie anciens et 


récents comme il en existe déja tant. Il s'est 


donné la peine de réunir avec soin les pensées 
exprimées par d'éminentes personnalités du 


passé et contemporaines sur l'écriture, l'art de R 


l'imprimerie, la *yeemonhiey il a donné a cet - 


BD, 


Kr r ge “Eberhard Hélscher 
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Annonces italiennes (pages 50-55) 
On peut discufer. sur ‘le point de savoir si et 
dans quelle mesure l'art graphique publicitaire 
constitue un domaine de l'activite artistique et 
as, existe en definitive des critéres en matiére 
3 d'art. Mais ce qui est indiscutable, en tout cas, 
“est qu'un bon artiste publicitaire se reconnait 


toujours 4 ce qu'il a une «écriture» propre & 
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travers laquelle s’expriment directement des _ 


dons d’expression et un style trös personnels. 
Crest ce que montrent d'une maniére exemplaire 
les annonces que nous reproduisons ici et qui 
sont |'ceuvre d'un artiste italien Tino Tovaglia. 
On reconnait & un trait de plume trés personnel 
. anfallen sortent de sa main. Elles ont été reali- 
sées pour «Finmeccanica», imigertante société 
de financement qui soutient actuellement pres 
de 40 grandes entreprises italiennes. II s’agit 


d’annonces représentatives qui paraissent régu- 


1 .et surprend aan par des variations | A 


ques” leave: d'invention. De toutes fagons on 


peut feliciter «Finmeccanica» d’avoir trouvé un 


collaborateur artistique aussi capable que Tino 
Tovaglia et d’avoir eu le courage de le présen- 


ter au public. Car ses annonces sont originales 


et représentent dans un certain sens un coup 


d’audace dans l’art publicitaire italien. Il existe 
d'autres artistes capables, mais c'est l’appari- 
tion de Tino Tovaglia qui lui donne un nouvel 


et vigoureux élan. Ludwig Ebenhöh 


Who is who? (page 56) 
Robert M. Jones 


Robert M. Jones est né & Goff (Kansas) et a 
été élevé a Salt Lake City. Il a suivi les cours de 
la East High School, 


d'Utah, enfin ceux de la California School of 


puis ceux de I'Université 
Fine Arts de San Francisco. II a débuté comme 
assistant du State Director Utah Art Project, puis 


il est entré au Life Magazine ov il a travaillé 


' dans le Editorial Art Departement et le Sales 


Promotion Departement. Il a été ensuite pen- 
dant cing ans Art Director des Columbia Re- 
cords. Aprés avoir travaillé pendant cing ans 
pour son propre compte comme artiste et con- 


seiller publicitaire, il est devenu Art Director du 


Park East Magazine. Il a été provisoirement pro- 


fesseur 4 la Graduating Class Advertising Design 
Cooper Union. Robert M. Jones est maintenant 


Art Director des R.C.A. Cictor Records dont il 


Ubersetzer: A. Robineau, München, Nymphenburger Straße 86 


 travaux publicitaires sur metal pour les édifices 


Graphic Arts et par la Society of Con 
Designers de Los Angeles. Travaux publ 
«Gebrauchsgraphik» : 911955, 


Henry Meyer-Brockmann 


niére approfondie la technique de l’imprimer 
de 1927 & 1931, puis de 1931 & 1933 il a suivi les 


cours de la Kunstgewerbeschule de Hanovre; il ; 


a termine ses études artistiques a |'Académie 
des Beaux-Arts de Munich od il a été l’eleve de © 
Olaf Gulbransson. Il a fait la guerre en Fin- 
lande comme simple soldat. Ses premiéres cari- 
catures politiques ont paru en 1945 dans da 
grands quotidiens: «Süddeutsche Zeitung, Mün- 
chener Illustrierte, Echo der Woche, Hannover- 
sche Presse.» Depuis la r&apparition de «Simpli- 
cissimus» en 1954, Henry Meyer-Brockmann ei ; 
un des collaborateurs permanents les plus actifs 3 
de cette revue. Il a déja publié plusieurs livres — 
de caricatures: 1949 «Satiren» (Willi-Weismann- 
Verlag), 1955 «Das Deutsche Wunder» (Pranger- 
Verlag, Munich), 1955 «Leute von Heute» (Sans- 
Souci-Verlag, Zurich, edition allemande: Pranger- ice 
Verlag). En dehors de son ceuvre abondante de 
caricaturiste, Henry Meyer-Brockmann a réalisé 


un grand nombre de sgraffites et beaucoup de 


publics de la ville de Munich. Travaux publiés 
dans «Gebrauchsgraphik»: 2/1951, 3/1953, 12/1953. 
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MITTEILUNGEN DES BUNDES DEUTSCHER GEBRAUCHSGRAPHIKER 
. 7 zer 


ae GESAMTDEUTSCHER PLAKAT-WETTBEWERB 


zur Gestaltung eines Messeplakates für die Leipziger Frühjahrsmesse 1957 


Im Einvernehmen mit dem Präsidium des Bundes Deutscher 
_ Gebrauchsgraphiker und des Verbandes Bildender Künstler 


Deutschlands ruft das Leipziger Messeamt alle Graphiker 
der Deutschen Bundesrepublik und der Deutschen Demo- 
kratischen Republik zu einem gemeinsamen Plakat-Wett- 
bewerb auf. 

Das Ziel dieses Wettbewerbs ist die Gestaltung eines 
Messeplakates für die Leipziger Frühjahrsmesse 1957, wel- 
ches in seiner Anlage dem internationalen Charakter und 
der Bedeutung der Leipziger Messe als Mittler des inter- 
nationalen Handels entsprechen soll. 


Text: LEIPZIGER MESSE 
mit Technischer Messe 
2.-12. März 1957 
Gestaltung: 


Die Entwürfe sind im Hochformat 59,4x84,1 cm druckreif 
auszuführen. 

Für die Ausführung ist Offsetdruck bis zu acht Farben vor- 
gesehen. 

Bedingung für die Gestaltung: 

Verwendung des Zeichens der Leipziger Messe. 

Beim Entwurf des Plakates ist auf die spätere Übersetzung 
des Textes in verschiedene Sprachen Rücksicht zu nehmen. 


Termin: 
Die Entwürfe müssen bis zum 15. Januar 1956 (Poststempel) 


beim Leipziger Messeamt, Abtlg. Presse und Werbung, 
Leipzig C1, Hainstraße 18, eingereicht werden. 
Für die Deutsche Bundesrepublik sind die Entwürfe bis zum 
5. Januar 1956 (Poststempel) bei 

Fa. Klingenberg, Hamburg 21, Winterhuder Weg 6/10 
abzuliefern. 
Die Arbeiten sind mit einer sechsstelligen Kennziffer auf 
der Vorder- und Rückseite zu versehen. Diese Kennziffer ist 
auf einem beigelegten geschlossenen Briefumschlag zu 
wiederholen, in welchem sich Kennziffer, Name und Adresse 
des Urhebers befinden. Signierte Einsendungen scheiden 
aus. 


Preisgericht (Jury): 

Preisrichter: 

1. Herr Dir. Lemser, Leipziger Messeamt, Leipzig 

2. Herr Dr. Eberhard Hölscher, München 

3. Herr Henry Ehlers, München, Graphiker 

4. Herr Claus Hansmann, München, Graphiker 

5. Herr Willi Wolfgramm, Berlin, Vizepräsident des VBKD, 
Gebrauchsgraphiker 

6. Herr Prof. Claus Wittkugel, Berlin, Graphiker 

7.Herr Georg Baus, Leipzig, Graphiker 


Ersatzpreisrichter: 
1. Herr Hans Baltzer, Berlin 
2. Herr Peterpaul Weiß, Berlin 


Herr Bäuchlein steht am Jahresende. 
Vergnüglich reibt er sich die Hände 

und reicht der neid’schen Freunde Schar 
die JahresschluBabrechnung dar — 

und spricht: Schaut nicht so böse drein! 
Ihr könnt auch so erfolgreich sein! 
Folgt mir! Steckt Euer teures Geld 

in gute Werbung, die gefällt, 

geschickt entworfen, hübsch gedruckt, 
doß jeden Kunden Kauflust juckt! 

Und darum rat’ ich Euch als Kenner: 
Werbt nur mit Drucksachen von „Brönner“! 


Brönners Druckerei - Inh. Breidenstein 
Buch-, Tief-, Offsetdruck, Buchbinderei 
Frankfurt am Main - Stutigarter Straße 20-22 
Fernruf: 301 01 - Fernschreiber 041-1964 
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DIE VORBILDLICHE FLASCHENAUSSTATTUNG 


GRAPHISCHE WERKSTÄTTEN HAMBURG 


HAMBURG-ALTONA- WINTERSTRASSEA4 
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Michael Kubor 
FARBENFABRIKEN MÜNCHEN 8 
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Die »Gebrauchsgraphik« ist gedruckt mit Prachtschwarz 598, 
der Farbe fiir hochwertige Bilddrucke 


3. Herr Rainer Fluhme, Miinchen 
4. Herr Friedemann Lichtwitz, München 


Preise: 
Die vom Preisgericht ausgewählten Arbeiten werden mit 
folgenden Preisen ausgezeichnet: 


1. Preis 4000 DM 
2. Preis 2 500 DM 
3. Preis 1 250 DM 
Drei Ankäufe 1 500 DM 


Gesamtsumme der Preise 9 250 DM. 


Der Veranstalter garantiert, daß die Gesamt-Preissumme 
ausgezahlt wird. 
Sollte ein anderes als mit dem Ersten Preis ausgezeichnetes 
Plakat zum Druck kommen, muß mit dem Autor ein Zusatz- 
honorar vereinbart werden. 
Wird einer der preisgekrönten Entwürfe als Prospekt bzw. 
Drucksachentitel verwendet, wird ein Zusatzhonorar von je 
200 DM ausgezahlt. 
An die in der Deutschen Bundesrepublik wohnenden Gra- 
phiker werden die zu vergebenden Geldpreise in DM, Bank 
der deutschen Länder, ausgezahlt. 
Die mit Geldpreisen ausgezeichneten Arbeiten gehen mit 
allen Rechten in den Besitz des Leipziger Messeamts über. 
Das Preisrichter-Kollegium tagt vom 8. bis 10. März 1956 in 
Leipzig. 
Das Leipziger Messeamt behält sich vor, alle Arbeiten, die 
in die engere Wahl kamen, öffentlich auszustellen. 
Die Entscheidung des Preisgerichtes erfolgt unter Ausschluß 
des Rechtsweges und ist nicht anfechtbar. 

LEIPZIGER MESSEAMT 


KUNST- UND VERWANDTE AUSSTELLUNGEN 


Bis 2. Oktober: Düsseldorf, Ausstellung: 2000 Jahre Kunst 
im Raume Trier 

Bis 9. Oktober: Essen, Internationale Fachausstellung: Wirt- 
schaft und Werbung IWA 1955 

Bis 9. Oktober: Berlin, Deutsche Industrie-Ausstellung Ber- 
lin 1955 

Bis 15. Oktober: Konstanz, Sezession Oberschwaben- 
Bodensee, Carl-Hofer-Gedächtnisschau 

Bis 16. Oktober: Recklinghausen, Holländische Kunst der 
letzten 50 Jahre 

1. bis 23. Oktober: Soest/Westf., Große Kunstausstellung 
und Verleihung des Wilhelm-Morgner-Preises der Stadt 
8. bis 15. Oktober: Schweinfurt, 2. Internationale Photoaus- 
stellung der Naturfreunde 

8. bis 13. Oktober: Frankfurt/M., Buchmesse 

8. bis 16. Oktober: Düsseldorf, «Kunststoffe 1955», Fach- 
messe und Leistungsschau der deutschen Industrie 

9. bis 30. Oktober: Frankfurt/M., Oskar Kokoschka, Ge- 
mälde und Graphik 

25. Oktober bis 18. Dezember: München, Ausstellung Pablo 
Picasso im Haus der Kunst 

Bis Mitte Oktober: Darmstadt, Neve Darmstädter Sezes- 
sion «Künstler am Bau » ‘ 

16. Oktober bis 13. November: Düren/Rhld., Jubilaumsaus- 
stellung 50 Jahre Dürener Museum «Stifter, Sammler, Be- 
trachter » 

16. Oktober bis 17. November: Hannover, Ausstellung 
Wilhelm Lehmbruck 
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Warum wohl die Hersteller von kostbarem 
Weinbrand, Sekt und anderen edlen Spiritu- 
osen immer mehr dazu kommen, ihre Fla- 
schen in Faltschachteln zu verpacken? Die 
Antwort ist einfach! Verpackung ist heute 
selbstverständlich geworden, aber Ausstat- 
tung bringt Vorteile auf dem Markt. Ausstat- 
tung bedeutet Schmuck, Werbung und Ver- 
kaufserfolg. Faltschachteln sind ein hervor- 
ragendes Mittel zur Ausstattung Ihrer Ware. 
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entwurf- lortz 


Fachverband Faltschachtel-Industrie - Offenbach am Main: Kaiserstraße 117 


gen den selbstklebenden TESA- 


ker zum Befestigen von Zeichnun- 


KREPP. - Die Vorteile liegen auf 
der Hand: Zeichenbrett und Zeich- 
nungen bekommen keine Löcher! 
TESAKREPP trägt nicht auf, ist gut 
dehnbar und läßt sich leicht wieder 
abheben. 


In allen Büro-und Zeichenbedarfsgeschäften 


P. BEIERSDORF & CO. A.-G. HAMBURG 


Die Werbepuppe 
nach eigenem und fremdem Entwurf als Auto-Maskott- 


Sr 


chen, Schaufenster-Blickfang, für Ausstellung und Messe. 


A.G.Frosr unD F. Meyer-Branpr Atelier für Werbe- 
puppen Biedenkopf/Lahn Hospitalstraße 51 */2 


peursche (Z 


REPRASENTATIVE DRUCKERZEUGNISSE IN 
STAHLSTICH KUPFERSTICH BUCHDRUCK (KATALOGE u. PROSPEKTE) 
ETIKETTENPRAGEREI - FALTSCHACHTELFABRIKATION . EIGENE GRAVIERANSTALT 


GRAPHISCHE HUNSTWERKSTÄTTEN 


DEUTSCHLAND & CO 
BERLIN SW61 - KREUZBERGSTRASSE 30 


Ich stehe auf dem Standpunkt, 


daß Werben nichts anderes heißt, als mehr verkaufen, mehr umsetzen, neue Kunden oder 


neue Absatzmöglichkeiten gewinnen, neue Verbrauchergewohnheiten schaffen oder Namen 


und Leistung eines Unternehmens festigen. 


Sollte man deshalb nicht bei jeder Werbeaufgabe und bei jedem Werbeentwurf 


etwas genauer prüfen, ob damit wirklich die angestrebten Ziele erreicht werden und ob 


es nicht vielleicht doch noch bessere Ideen oder Methoden gäbe ?! 


WALTER MÜLLER, Werbeberater BDW, Coburg/Bay., Mohrenstraße 23 


Alles in einer Hand: Werbeplanung, Werbeentwurf und Annoncen-Expedition. 
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23. bis 30. Oktober! Stuttgart, Landesausstellung anläßlich 
der Niederländischen Woche: Holländische Graphik des 
17. Jahrhunderts; holländische Gemälde des späten 19. Jahr- | 
hunderts; holländische Bücher 
Oktober: München, Meisterphotos 1955, Ausstellung der GDL 2 
Oktober: Essen, Werke der deutschen und französischen 
Malerei des 19. und 20. Jahrhunderts; Museum Folkwang: 
Kunsthandwerk; Villa Hügel: «Berliner Bilder» (Gemälde 
aus den Staatsgalerien Berlins) 

Oktober: Nürnberg, Fränkische Galerie: Ausstellung des 
Bundes Deutscher Gebrauchsgraphiker 

Oktober: Wuppertal, Junge italienische Maler (Galerie 
Parnaß) 

Oktober: Bamberg, Das Kunstschaffen der vertriebenen 
ostdeutschen Künstler; Domschatzkammer: Meisterwerke 
des hohen Mittelalters 

Oktober: Krefeld, Kunst des Niederrheins (Kunstpreis der 
Stadt und Thorn-Prikker-Plakette) 

Oktober: Solingen, Vorgeschichtliche Höhlenmalerei Nord- 
afrikas (Klingenmuseum) 

Oktober: Düren/Rhld., Kunstwerke des 19. und 20. Jahrhun- 
derts ; Sonderausstellung :50 Jahre Leopold-Hoesch-Museum 
Oktober bis 6. November: München, Herbstausstellung des 
Berufsverbandes Bildender Künstler München (Gemälde, 
Graphik, Plastik, Kunsthandwerk) 

Oktober/Dezember: Wiesbaden, Kunstschätze aus den ehe- 
maligen Staatlichen Berliner Museen 

Oktober/Dezember: Köln, Große Ausstellung Pablo Picasso 


MITTEILUNGEN 
UND BESPRECHUNGEN 


KUNST UND KUNSTHANDWERK. Meisterwerke im Baye- 
rischen Nationalmuseum München, Verlag F. Bruckmann, 
München 1955. Rechtzeitig zur Jahrhundertfeier des Baye- 
rischen Nationalmuseums Anfang Juli 1955 erschien diese 
vorbildliche Festschrift. Sowohl Vorwort des verdienstvol- 
len Direktors Theodor Müller wie insbesondere die von 
Oskar Lenz verfaßte interessante Geschichte umreißen 
Zweck und Aufgabe dieser wahrhaft nationalen Institution. 
Das Museum ist nunmehr nach Wiederherstellung des im 


N 


Katalog. im Hblichen Sine. Die Baguette) Meister: 
werke, seien es Skulpturen oder Gemälde, Gobelins, Mö- 
bel, Bronzen, Porzellane u.a., sind mit einer kurzen Be- 
-schreibung und der entsprechenden Abbildung vertreten; 
die 179 ganzseitigen Aufnahmen, vermehrt um acht Farb- 
-abbildungen, sind drucktechnisch ausgezeichnet wieder- 
gegeben; entsprechendes gilt für den blauen Leineneinband 
und den Textteil. Die Neuerscheinung reiht sich würdig in 
die große Anzahl der in aller Welt anerkannten Bruck- 
mann-Kunstbücher; sie gereicht dem Museum, den Verfas- 
sern und dem Verlag zur Ehre. Der Preis von 28 DM ist ver- 
gleichsweise niedrig zu nennen. Wer bayerische Kunst liebt, 
wer Bayerns Vergangenheit heute noch lebendig sehen will, 
wird mit Freude nach dieser Festschrift greifen. W.K. 


Der neunundvierzigste Jahrgang von «THE PENROSE AN- 
NUAL», der wieder von R.B.Fishenden herausgegeben 
und redigiert wurde, steht seinen Vorgängern in keiner 
Weise nach. Rein äußerlich präsentiert er sich wieder in 
seiner gesamten buchtechnischen Haltung und Aufmachung 
als ein stattlicher Band, an dessen Herstellung seine Ver- 
leger PERCY LUND HUMPHRIES & CO IN LONDON alle 
Sorgfalt wandten. Nicht weniger gewichtig ist sein Inhalt, 
. dessen erster, rund 80 Seiten umfassender Teil 20 Haupt- 
beiträge enthält, die aus der Feder ausgezeichneter Fach- 
kenner stammen und sich zum wesentlichen Teile mit künst- 
lerischen Problemen befassen. Unter den Beiträgen, die 
sich speziell mit Schriftkunst und Typographie befassen, fin- 
det sich auch eine Würdigung der Leistungen der deutschen 
Schriftgießereien Klingspor und Bauer; sehr interessant 
sind auch die der Photographie gewidmeten Beiträge und 
besonders aufschlußreich der einleitende Aufsatz von 
Richard Guyatt über «The mariage of content and form». 
Dieser erste Teil zeichnet sich durch eine besonders reiche 
Fülle von farbigen Bildbeigaben und Wiedergaben von 
englischen und französischen Vorlagen aus, die von hohem 
künstlerischem und technischem Können zeugen. Auch die 
neuzeitliche Gebrauchsgraphik wird dabei weitgehend be- 
rücksichtigt. Der dann folgende zweite Teil umfaßt 20 Bei- 
träge rein technischen Inhalts, die sich ausschließlich mit 
aktuellen Fragen aus dem Gesamtgebiet des graphischen 
Gewerbes befassen und speziell die Fachleute interessieren 
dürften. Auch sie werden wieder durch ein reiches Anschau- 
ungsmaterial illustriert. Es folgt dann ein Bildteil mit ganz 
ausgezeichneten und meist farbigen Drucken und Bildbei- 
gaben, und hieran schließt sich ein recht umfangreicher An- 
zeigenteil, der manche sehr schöne Arbeit enthält und 
alles andere als einer der üblichen Anzeigenfriedhöfe ist. 
Wie wir schon im Vorjahre sagten, ist Penrose Annual ein 
international anerkanntes Standardwerk, das reiche An- 
regungen bietet und das man immer wieder zur Hand neh- 
men kann. (Alleinauslieferung für Deutschland: Dr. Ernst 
Hauswedell & Co., Hamburg. Preis: Leinen DM 28.—) 


Die schon seit langem auf Grund ihrer ausgezeichneten Er- 
folge fällige und am 1. April 1955 durch Senat und Bürger- 
schaft erfolgte, gesetzliche Umwandlung der bisherigen 


GROSSVÄTERLICHEN 
COMPTOIR 


konnte man sich mit »neumodischen« Möbeln aus 
Stahl um 1900 noch nicht befreunden. Wo doch 
alles — wenn wir an heute denken — damals noch 
höchst unvollkommen war. Doch in der Weiterent- 
wicklung ging von Stahl ein Einfluß aus, der immer 
mehr Geltung gewann. Was Männer wie Marcel 
Breuer und Mies van der Rohe begannen, setzte sich 
in der modernen Architektur endgültig durch. Und 
POHLSCHRODER verwirklichte das bessere Einrichten 
mit einem neuen Schreibtisch-Stil, dem die Werkstoffe 
unserer Zeit — Stahl und Kunststoff — eine 

moderne Linie geben. Über- 
haupt zeigt das 
große Pro- 
gramm moder- 


ner Stahl-Büro- 


möbel von 
MT San POHLSCHRODER, 
mit welchen 
Vorteilen sich 
heute der 
Werkstoff Stahl 
im Büro ver- 


wenden läßt. 


100 JAHRE 


POHLSCHRODER 


HEUTE DEUTSCHLANDS FUHRENDE STAHL-BUROMOBELFABRIK 


FORDERN SIE KOSTENLOS PROSPEKTE VON POHLSCHRODER - DORTMUND 
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EINE NEUE ARBEITSWEISE 


keine Schreibmaschine schlechthin, wurde mit der 
Tippa geschaffen. Notizblock und Bleistift genügen 
heute dem Anspruchsvollen nicht mehr. Schnell und 
sauber, mit vielen Durchschlägen steht alles zu 
Papier, was mit Tippa geschrieben wurde. Um 
Stunden voraus, fertig zur Unterschrift, fertig zur 


Weiterleitung! 


EINE SCHREIBMASCHINE VON GOSSEN- ERLANGEN 


Landeskunstschule in Hamburg in eineSTAATLICHE HOCH- 
SCHULE FÜR BILDENDE KÜNSTE war für diese neue deut- 
sche Hochschule der gegebene Anlaß, in Form einer kata- 
logartigen Druckschrift über ihren Aufbau und ihre künst- 
lerischen Zielsetzungen zu berichten. Diese sich schon durch 
ihren hübschen farbigen Umschlag dem Auge des Betrach- 
ters angenehm präsentierende und rund 100 Seiten umfas- 
sende Schrift enthält nach einem Vorwort des Hamburger 
Kultursenators Dr. Hans Biermann-Ratjen zwei Beiträge aus 
der Feder des Direktors Gustav Hassenpflug, der einmal 
kurz die Zielsetzungen der Hochschule umreißt und an- 
schließend eine knapp gefaßte Darstellung ihrer Entstehung 
und Entwicklung gibt, die recht aufschlußreich ist, weil man 


aus ihr beispielsweise erfährt, daß Hamburg als erste deut- 
sche Stadt im Jahre 1767 eine Gewerbeschule gründete, 
aus der dann im Laufe ihrer langjährigen Entwicklung die 
heutige Hochschule hervorgegangen ist. Den größeren Teil 
dieses Kataloges aber nimmt neben den kurzen und rein 
zweckdienlichen Angaben ein recht umfänglicher Bildteil in 
Anspruch, in dem sämtliche Lehrkräfte der Hochschule im 
Porträt und mit eigenen Arbeiten oder solchen ihrer Schü- 
ler vorgestellt werden. Es handelt sich hier also alles in 
allem um eine sehr gelungene und nobel aufgemachte 
erste Manifestation der Staatlichen Hochschule für bildende 
Künste in Hamburg. Es. 


Spanien ist das Thema von zwei Büchern, die vor einiger 
Zeit erschienen sind und die beide, so unterschiedlich sie 
auch sind, ihre besonderen Meriten haben. « ARION. EINE 
SPANIENREISE MIT MUT UND PORSCHE» heißt das eine, 
das im VERLAG FRITZ SCHLICHTENMAYER IN TÜBINGEN 
herausgekommen ist. Es zeichnet sich, wie alle bisherigen Bü- 
cher dieses Verlages, durch seine sorgfältige buchtechnische 
und vornehmlich typographische Betreuung aus und enthält 
eine Folge eingeklebter Bildwiedergaben nach Farbfotos. 
Seine Verfasserin ist LIESEL ALBRECHT-FASTENRATH, die 
hier einen höchst persönlichen, mit mancherlei Anekdoten 
untermischten, aber sehr reizvollen Bericht über ihre Spa- 
nienreise mit ihrem PORSCHE gibt. Sie versteht es, amü- 
sant und fesselnd zu schreiben, und wer mit dem Auto nach 
Spanien fährt, wird aus ihren Schilderungen mancherlei An- 
regungen und Hinweise erhalten können. 


Sachlicher hingegen und sozusagen handfester ist ein von 
HANS EBERHARD FRIEDRICH verfaßtes Buch, dessen Her- 
stellung in einer Zusammenarbeit der DAIMLER-BENZ AG. 
und dem C. W. LESKE VERLAG IN DARMSTADT erfolgte 
und das sich « STERNFAHRTEN BAND |. SPANIEN » nennt. 
Der Autor ist mit einem Mercedes gleichfalls mit offenen 
Augen kreuz und quer durch Spanien gefahren, und das 
Ergebnis dieser Fahrt ist ein moderner Baedeker für Auto- 
mobilisten, ein wirklich praktisches Handbuch, das dem 
Spanienfahrer wertvolle Aufschlüsse und notwendige tech- 
nische Hinweise vermittelt und ihm zugleich auch für seinen 
Besuch spanischer Kultur- und Kunststätten sachlich fun- 
dierte und sichere Anregungen gibt. Der praktische Charak- 


WORTMARKEN crstaiter Aay2ın Arlke BERLIN-WILMERSDORF HILDEGARDSTRASSE4 
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erhielt dieser Hedäine Reiseführer seinen ee Reiz 
durch zahlreiche, in Strichätzung wiedergegebene Feder- 


zeichnungen von GEORG TRUMP, der sie als Reisebeglei- 


ter des Autors oft schon aus Zeitmangel mit raschen im- 
pressiven Zügen auf das Papier warf, was ihnen ihre Un- 
mittelbarkeit und Spontaneität verleiht. Das handliche in 
Leinen gebundene Buch kostet 9,80 DM. 


Zum ehrenden Gedächtnis an HANS H. BOCKWITZ hat 
das BUCH- UND SCHRIFTMUSEUM DER DEUTSCHEN 
BÜCHEREI IN LEIPZIG, das der Verstorbene viele Jahre 
hindurch geleitet hat, ein Büchlein unter dem Titel «LEHR- 
LINGE, GESELLEN UND MEISTER IM BRAUCH DES AL- 
TEN PAPIERMACHER-HANDWERKS» herausgebracht. Es 
handelt sich um den Abdruck des letzten Vortrages, den 
der Verstorbene noch kurz vor seinem Tode über das von 
ihm besonders gepflegte wissenschaftliche Gebiet der Pa- 
pierkunde anläßlich der Konferenz der Direktoren der wis- 
senschaftlichen Bibliotheken der Deutschen Demokrati- 
schen Republik in Berlin gehalten hat. Dieser Vortrag ist 
sehr aufschlußreich, denn Hans H. Bockwitz hat auf Grund 
dokumentarischer Unterlagen ein durchweg recht trübes 
Bild von den unsozialen Zuständen im alten Papiermacher- 
Handwerk gezeichnet und damit zugleich mit manchen 
romantischen Vorstellungen aus der guten alten Vergan- 
genheit aufgeräumt. Seinem ehrenden Zwecke entspre- 
chend zeugt die Herstellung dieses kleinen Buches, die in 
der Hochschule für Graphik und Buchkunst in Leipzig er- 
folgte,von großer Sorgfalt, und ebenso darf man die typo- 
graphische Gestaltung als mustergültig bezeichnen. E.H. 


DER TINTENKULI wird im Riepe-Werk, Hamburg-Altona, 


hergestellt, und dort feiert man das 25jährige Jubiläum. 
Früher hieß das ebenso nützliche wie verblüffende Schreib- 
gerät «Stylo-Pen» und «Stylograph ». Aus dem Versand- 
geschäft ist heute eine Vertriebsorganisation geworden, 
die die ganze Welt umspannt. Bei Riepe schuftet man wie 
ein Kuli - für den TINTENKULI! Werbeberater Carl-Heinz 
Griese, Hamburg 1, hat ein flottes, unterhaltsames Büchlein 
herausgebracht, das in Plauderform durch alle Welt führt. 
Natürlich taucht immer wieder der TINTENKULI auf, im 
Urwald genau so wie bei mondänen Cocktailparties, das 
alles ist anregend geschrieben. Unsere herzlichen Glück- 
wünsche zum Jubiläum! («Ein roter Ring rollt um die Welt», 


Riepe-Werk, Hamburg-Altona.) A.S.- 


Die STAATLIGHE HÖHERE FACHSCHULE FÜR TEXTILIN- 
DUSTRIE IN MÜNCHBERG in Bayern hat aus Anlaß ihres 
hundertjährigen Bestehens unter dem Titel «LEISTUNG 
DURCH NACHWUCHS» eine rund 100 Seiten umfassende 
Jubiläumsschrift herausgegeben, die sich wohl sehen las- 
sen kann. Sie vermittelt dem Leser einen sehr interessanten 
und aufschlußreichen Überblick über die Entwicklung dieser 
Fachschule, deren Anfänge in die Zeit des russisch-türki- 


schen Krieges fallen und die sich dann dank ihrer zielbe- 


wußten Leitung, der Unterstützung einsichtsvoller Fabri- 
kanten und der Förderung der bayerischen Behörden zu 


Heute hilft 
fein reitender Bote! ö 


„Eylpoft” und Kupferftich anno 1750 — 
wie jchön! 


Unsere Presse wartet auf Bild- 
bericht und Telegramm — Chemie 
und Technik wandeln Wort und 
Bild in druckendes Metall - von 
tonnenschweren Rollen jagen Pa- 
pierbahnen über Wellen und Walzen 
— Farbe macht Text und Bild sicht- 
bar — Messer und Greifer schneiden 
und stapeln — in Stundenfrist hat die 
Rotationsmaschine eine Zeitungs- 


großauflage ausgestoßen: 
Wir lesen vom Weltgeschehen ! 


Hat die Technik den Drucker 
abgelöst? 

Nein, trotz aller Technik bleibt das 
Können des Druckers ausschlag- 
gebend — Maschinen und Material 
kommen ihm zu Hilfe. 

Drucker vertrauen seit mehr als 
75 Jahren auf GS-Rotationsfarben — 
nicht ohne Grund - , denn dahinter 
stehen Erfahrung, Leistung und 


Qualität -— darauf kann man batient 


DRUCKFARBENFABRIKEN 
GEBR-SCHMIDT GMBH 


Frankfurt/M. - Köln/Rh. 
Berlin - Flomborn/Rhh. 


“J 


Fur die 
| a Kunstschrift 
| ORNAMENT: Typ 


„BANDZUG” 


Federn von 


Brause+Co 
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SEIT 1850 


Jserlohn 


ist ein wenig schüchtern. Er weiß nicht 
recht wohinschaun, wenn etwas Apartes 
in der U-Bahn gegenibersitzt. Da helfen 
ihm die Deckenplakate. In aller MuBe 
studiert er die Angebote. Das macht ihn 
frei, aber fesselt ihn auch. Fesseln auch 
Sie die kauffreudigen Großstädter durch 
Plakate. Die erfassen alle. 

Eine typische Massenwerbung! 


Ei Fahrgäste der HHA: 1,3 Millionen täglich 


HAMBURGER VERKEHRSMITTEL-WERBUNG 


M . 
Hamburg 20, Falkenried 7 - Telefon: 457951/53 
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bildung geschulter N r 
dient und die ihren Schülern nicht nur handwerklich-tech- 
nische Kenntnisse vermittelt, sondern sie auch in künstle- 
risch gestaltender Hinsicht zu fördern sucht. Ausdruck dieses 


Bemühens ist auch diese Jubiläumsschrift, die durch zahl- 


reiche eingestreute Illustrationen von STEPHAN EUSE- 
MANN belebt und bereichert wird und die überhaupt von 
einer sorgfältigen druck- und buchtechnischen Betreuung 
zeugt. Evid 


Die SALLSKAPET BOKVANNERNA IN STOCKHOLM hat im 
Rahmen ihrer Veröffentlichungen unter dem Titel «MO- 
DERN SVENSK BOKKONST» ein rund 250 Seiten umfas- 
sendes Buch herausgegeben, dessen Verfasser GEORG 
SVENSSON einen gründlichen Überblick über die Entwick- 
lung der schwedischen Buchkunst in den letzten 60 Jahren 
gibt. Man kann an Hand seiner von großer Sachkenntnis 
zeugenden und zugleich durch zahlreiche, teilweise farbige 
Bildwiedergaben belegten Ausführungen verfolgen, wie sich 
diese Entwicklung allmählich vollzogen hat, und es ist auch 
interessant festzustellen, wie sich die künstlerischen Strö- 
mungen des übrigen Europa, wie beispielsweise des Ju- 
gendstils, auf das schwedische Buchschaffen ausgewirkt 
haben. Es würde im Rahmen dieser Besprechung zu weit 
führen, auf einzelne starke Künstlerpersönlichkeiten, die 
sich, wie etwa Yngve Berg oder Akke Kumlien, um die 
schwedische Buchkunst besonders verdient gemacht haben, 
näher einzugehen. Für jeden, der sich für dieses Thema 
besonders interessiert, ist das Buch jedenfalls eine sehr auf- 
schlußreiche Lektüre. E/Hl. 


Im Dienste einer ebenso sinnigen wie sinnvollen Werbung 
für die Stadt Augsburg steht ein vor kurzem im Verlag 
«DIE BRIGG» erschienenes Buch, das den Titel «MOZART 
UND AUGSBURG » trägt. Sein Verfasser ist LUDWIG WE- 
GELE, der es auf Grund umfangreicher wissenschaftlicher 
Unterlagen unternommen hat, alles Wissenswerte über die 
Beziehungen der Familie Mozart zu Augsburg zusammen- 
zutragen und in einer abgerundeten Darstellung festzu- 
halten. Das ist ihm vortrefflich gelungen, denn der Leser 
erhält nun ein sehr fesselndes und aufschlußreiches Bild von 
der schwäbischen Herkunft der Familie, vom Vater und Sohne 
Mozart und ihren wechselnden Beziehungen zur Stadt 
Augsburg. Auch in rein buchtechnischer Hinsicht bereitet 
diese mit mancherlei historischen Bilddokumenten ausge- 
stattete und zahlreichen Federzeichnungen von HANNS 
KOLLER geschmückte Publikation dem Leser Vergnügen. 

Ein, 


Wer wissen will, wo die bekannten Teddybären aus Plüsch 
herkommen, der kann es nun aus einer wohlgestalteten 
FESTSCHRIFT erfahren, die vor kurzem von der MARGA- 
RETE-STEIFF-G.M.B.H. IN GIENGEN A. D. BRENZ AUS 
ANLASS IHRES 75JAHRIGEN GESCHAFTSJUBILAUMS her- 
ausgebracht wurde, Es ist eine höchst fesselnde und auf- 
schlußreiche kleine Publikation, aus der man erfährt, wie 
Margarete Steiff, die seit frühester Kindheit an beiden Bei- 
nen gelähmte Gründerin des heute in aller Welt bekannten 
Unternehmens, einstmal durch Zufall das Modell eines Ele- 


r das e 


{ Beine und Kane chen ie wie aus aus Risen 
_ primitiven Anfängen heraus werktüchtige Familienmitglie- 
der in zielbewußter und zäher Arbeit das heutige Unter- 
nehmen entwickelten, das im übrigen neben den Stofftieren 
auch noch andere Kinderspielzeuge fertigt. Das alles kann 
man in dieser Festschrift nachlesen, die im übrigen unter 
den sachkundigen Händen von RUDOLF SCHLEGEL mit 
ihren vielen und teilweise farbigen Bildwiedergaben eine 
sehr gelungene graphische und typographische Durchbil- 
dung erfahren hat. eH: 


« AUSSTELLUNGSSTANDE » ist der Titel einer sehr dan- 
kenswerten und schon im Dezember vorigen Jahres in der 
VERLAGSANSTALT ALEXANDER KOCH IN STUTTGART 
erschienenen Buchpublikation. Ihre Herausgeber Robert 
Gutmann und Alexander Koch behandeln hier den gesam- 
ten Komplex des modernen Ausstellungswesens an Hand 
eines sehr sorgfältig ausgewählten Bildmaterials, das dem 
Betrachter einen umfassenden Überblick über den Stand 
des internationalen Ausstellungswesens in künstlerischer 
und technischer Hinsicht vermittelt. Dieser 248 Seiten um- 
fassende Bildband mit über 300 Beispielen von Ausstellungs- 
gestaltern aus sieben verschiedenen Ländern ist also eine 
anschauliche Informationsquelle ersten Ranges, die vor- 
nehmlich auch den Werbungtreibenden des Handels und 
der Industrie reiche Anregungen zu vermitteln geeignet ist. 
Es ist auch ein Vorzug, daß das Buch auf einen längeren 
Einführungstext verzichtet und sich auf knappe informato- 
rische Beschriftungen zu den ausgezeichneten Bildwieder- 
gaben beschränkt. Das gut gedruckte Buch kostet in Ganz- 
leinen 44,- DM. 


Der rührige STUDIO VERLAG IN LONDON UND NEW 
YORK hat als Nummer 30 seiner bekannten Buchserie «how 
to do it» eine neue Publikation unter dem Titel « FASHION 
DRAWING» herausgebracht, in der sich sein Verfasser 
FRANCIS MARSHALL mit den künstlerischen und techni- 
schen Problemen der Modezeichnung auf allen einschlägi- 
gen Anwendungsgebieten sehr kenntnisreich auseinander- 
setzt. Wenngleich das Buch dem erfahrenen Modezeichner 
nicht viel Neues zu bieten vermag, so hat es doch Wert 
durch seine zahlreichen Illustrationen und Bildwiedergaben 
von Arbeiten englischer, französischer, amerikanischer und 
‚anderer Modezeichner. Sein Preis ist 15 s. 
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WERBUNG DR. KADER! 
> 


ORCEYKOWSKI- 


Auftrag: heute - 


Liefertermin: gestern. Graphikern soll — 
nach landläufiger Meinung — alles mög- 
lich sein. 

Dazu aber noch einen richtigen „Knüller” 
fertigbringen, das ist wirklich nur dem 
möglich, der ,,antiskopt”. 


LIESEGANG ANTISKOP II 


das ideale und dennoch preiswerte 
Zeichen-Episkop projiziert bis zur 15- 
fachen Größe. 


Siesegang 


ED. LIESEGANG : DUSSELDORF - POSTFACH 7006 


Wir bitten unsere Leser um Aufmerksamkeit für die Beilagen: 


Glasplakatefabrik Offenburg, Fritz Borsi KG., Offenburg/Baden »Fertigungsprogramm« 


Großdruckerei Illert& Ewald GmbH., Steinheim/Main »Offsetdruck Exquisit« 


Schriftgießerei D. Stempel AG., Frankfurt/Main, Hedderichstr. 106-114 »Balzac« 


des, GRAPHIKER 
‚ochon Aange while ? 


Bitte, nehmen Sie das September-Heft zur Hand und 
lesen Sie auf Seite 57 die Antwort auf diese Frage. 
Leider hat der Graphiker vergessen, seinen Beruf 
anzugeben, als er Ihnen in einer Anzeige die Vor- 
züge des neuartigen Tuschefüllers RAPIDOGRAPH 
schilderte. Übrigens: Auf Seite 63 des genannten Hef- 
tes lesen Sie noch mehr über den RAPIDOGRAPH, 
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| NEUE AUFGABEN 


Drucken es notwendig, weitere Mitarbeiter zu finden, die 


= AUSSCH REIBU NG 


An der Werkkunstschule Wuppertal ist die Stelle des 


LEITERS DER KLASSE 
FÜR TYPOGRAFIE, 
SATZ UND DRUCR 


über ein ausgereiftes Können als Werbe-Graphiker verfügen 


-und mit Freude an der Mitarbeit in einer modern ausge- 


richteten Werbeagentur interessiert sind. Wir suchen ins- 


besondere einen 


LAYOUT-MANN 


der bereits als solcher, entweder in einer Werbeagentur 


zu besetzen. Der Bewerber soll ein überdurchschnittlicher, künstle- 


a ; ß 2 rischer Gestalter sein und auf dem gesamten Gebiet des grafischen 
oder in einem größeren Werbeatelier, tätig war und ausrei- ; : 
: 5 A Gewerbes gründliche, praktische Erfahrung haben und pädagogische 
chende Erfahrungen in der Markenartikelwerbung besitzt. . 
Begabung besitzen. Erwünscht ist die Befähigung zum Erteilen von 


Ferner suchen wir 


WERBE-GRAPHIKER (-INNEN) 


die auf bestimmten Spezialgebieten, wie Schrift, figürlich- 


Unterricht in Typografie, Schrift und möglichst auch Fotografie. 
Die Besoldung erfolgt nach der Besoldungsgruppe A 12 der Landes- 
besoldungsordnung für das Land Nordrhein-Westfalen als Fachschul- 
oberlehrer mit evtl. späterer Übernahme in eine Stelle der Besol- 
realistische Darstellung in reproduktionsfähigen Techniken, dungsgruppe A 14 LBO (Studienrat). 
Sachdarstellung usw. absolut sicher sind. Bewerbungen mit Lebenslauf, Zeugnisabschriften sowie Arbeitspro- 

tf Es handelt sich um entwicklungsfahige Dauerpositionen, die ben werden bis zum 1. November dieses Jahres an das Schulamt der 


bei entsprechender Leistung hohe Gehälter ermöglichen. Stadt Wap patiabet ete 


: ; N DER OBERSTADTDIREKTOR 
Den Bewerbungen mit den notwendigen Unterlagen, dieüber 


dieberufliche Entwicklung und diePerson erschöpfende Aus- 
kunft geben sollen, bitten wir ausreichende Arbeitsproben 
beizufügen. Bei diesen Belegen ist die Angabe erwünscht, 
unter welcher Führung und mit welchen Mitarbeitern die 


Arbeiten entstanden sind. 


FLOTEFERSTLEUSTRATOE 


Mitarbeiter namhafter Markenfirma, versiert in moderner Gestal- 
Conract WERBUNG GmBH., Bremen, Bahnhofstraße 28-31 tung von Anzeigen und Prospekten etc. sucht seinen Wirkungskteis 
zu erweitern. 


Kurt Fürer, Graphiker, Bochum, LiideritzstraBe 11 


EINE UNGEWÖHNLICHE 
CHANCE 


m 


Repräsentativ und technisch (eigenes Foto- und Repro-Atelier) vorzüg- 
lich eingerichtete, finanziell gut fundierte Werbeagentur sucht erfahre- 
nen Werbefachmann, der als 


KONTAKTMANN 


in praktischer Agenturtätigkeit die Fähigkeit bewiesen hat, Kunden zu 
betreuen und zu gewinnen. 

Es wird Umsatz- und Gewinnbeteiligung sowie nach kurzer Bewäh- 
rungszeit Teilhaberschaft auch ohne Kapitaleinlage geboten. 


Angebote unter G 206 an den Verlag 
F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, München 20, Abholfach. 


HALLO, LUFTHANSA! In der Reihe der Weltfluggesell- 


schaften heißen wir das «neve» alte Mitglied willkommen. DIE »ALTEN HASEN« WISSEN ES 
Wir freuen uns über den Zuwachs, und wir sind sicher, daß DIE »JUNGEN«SOLLEN ES ERFAHREN 
die große Tradition der Lufthansa auch ihre Leistungen in MIDDELHAUVE-DRUCKE 
der Zukunft bestimmen wird. BREMSKLOTZE WEG! — Das 


HELFEN PERBRUFENT, 


ist der Text eines überdimensionalen Inserates, mit dem u 
«PAA», die Pan American World Airways, den Start unse- 
rer «Lufthansa» grüßte. Die Noblesse, die daraus spricht, 
hat gewiß jeden deutschen Leser tief im Herzen berührt. 
Wir möchten nicht säumen, der «PAA, Pan American World 
Airways» hier für ihre Ritterlichkeit zu danken. AS. 


VORBILD KOLN. Ja, man darf es sagen: die Werbepro- 
spekte dieser Stadt sind überragend! Tradition und mo- 
derner Geist sind harmonisch vereint. Der Prospekt Nr. 24, 
den Toni Feldenkirchen und Joseph Faßbender gestaltet 
haben, ist hinreißend gelungen! Wir sind des Lobes voll — 
und dies mit gutem Grund! («Köln», herausgegeben vom 
Verkehrsamt Köln.) A.S. 


STBEELENANZEIGEN (FORTSETZUNG) 


Entwerfer oder Entwerferin 


von führender Handarbeitsfabrik per sofort oder später gesucht. Es wird ver- 
langt, daß die Künstler perfekt im Zeichnen sämtlicher Stilarten sind. Gute Far- 
benbeherrschung ist notwendig. Bevorzugt werden solche, die auch in der 
Sticktechnik bewandert sind. Eventuell Anlernmöglichkeiten im eigenen Ate- 
lier. Nach Ausbildung gut bezahlte Dauerstellung. In der Offerte genauen 


Ausbildungsgang und jetzige Tätigkeit beschreiben D R U Cc K E R E | D R. MI D DE L H AUV E Oo P LAD E N 


Angebote unter G 208 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, AUF WUNSCH ARBEITSPROBEN ODER VERTRETERBESUCH 
München 20. Abholfach. 


GEBRAUCHSGRAPHIKER (BDG) 


ideenreicher, erfahrener Praktiker — vielseitig im Entwurf - sucht weitere Ver- 


BEKANNTER HAMBURGER ZEITSCHRIFTENVERLAG 


sucht für seine Werbeabteilung ; : - 
bindung zur Industrie oder mit Werbeberater zwecks freier Mitarbeit. 


( R A P I | I K Angebote unter G 205 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 
E R München 20, Abholfach. 


der Schwung und Ideen mitbringt und die Techniken für die Gestaltung von 


Prospekten, Plakaten, Anzeigen usw. beherrscht. Sicherer Geschmack, Be- 

herrschung von Layout und Typographie sind Voraussetzung, figürliches Mit einer begabten GRAPHIKER IN mit hausfraulichen Fähigkeiten, 

Zeichnen und Sinn für Schriftgestaltung sind kein Nachteil, jedoch nicht möchte kath. Verlagskaufmann, 28/183, zw.sp. Heirat in Briefwechsel treten. 

Schreiben Sie bitte unter M. N. 57896an ANNONCEN-EXPEDITION 
CARL GABLER, München 1 


Wir bitten um zunächst kurze Bewerbungen mit wenigen Arbeitsproben I 0000011 ng 
= am ee —————eeeeeeeeeeee 
und Foto unter G 207 an den Verlag F. Bruckmann, Anzeigenverwaltung, 


München 20, Abholfach. Die Universitätsaugenklinik Miinster/ Westfalen sucht einen 
T 20, olfach. > 


der Krankheiten des äußeren Auges und Augeninnern nach der Natur zeichnen 
kann. Besoldung erfolgt nach TOA VII. 


entscheidend. 


Für hochqualifizierte Entwurfsarbeiten suche ich als zuverlässigen Mitarbeiter, der die Durchführung derartiger Aufgaben vollkommen beherrscht, 


GEBRAUCHSGRAPHIKER 


Unbedingt erfor&erlich: Souveräne Beherrschung der Schrift -auch in ihren klassischen Formen - in gezeichneter und geschriebener Ausführung, aus- 
geprägtes Gefühl für Form und Farbe, sicheres zeichnerisches Können, Einfühlungsvermögen sowie gute Allgemeinbildung. Nur bei besonders hoch- 
wertigen und umfassenden Leistungen sowie praktischen Erfahrungen, eigener Initiative und organisatorischer Begabung kommt die Position als 


ERSTER MITARBEITER 


in Betracht. In beiden Fällen wird die absolute Beherrschung des Handwerklichen als selbstverständlich vorausgesetzt. Bevorzugt jüngere, arbeitsfreudige 

Kräfte von etwa 25 bzw. 30 Jahren. BEWERBUNGEN: Handschriftlicher Lebenslauf mit Lichtbild, Ausbildungsgang, bisherige Tätigkeit, Ein- 

trittstermin und Gehaltsforderung, der die Leistung voll entsprechen muß. Vorerst mit etwa 12 charakteristischen Arbeitsproben, die auch den Umfang 
der Leistungsfähigkeit klar zeigen @ Bewerbungen mit durchschnittlichen Leistungen sind zwecklos! 


PROF.O.H.W.HADANK * ATELIER FÜ TEKTONIK 
HAMBURG-GROSSFLOTTBEK WINDMÜHLENSTIEG 17a 
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if Almquist, Don, New York Ries, Harry, New York a 
Clavé, Antoni, Paris 14, 125 Boulevard Montparnasse Schell, Bert, Wiesbaden, Dambachtal 43 ji 
Einsel, Walter, New York Schweiß, Hans und Eva, Eßlingen/Neckar, Ir 
£ R Jones, Robert M., 77 Rachelle Ave., Berkheimer Straße 50 
é Stanford/Connecticut, USA Silverstein, Louis, New York 
ve Low, Joseph, New York Sokol, Bill, New York 

ae. Maylan, Grace, New York Tovaglia, Pino, Mailand, Via Cappucio 19 

| oes Meyer-Brockmann, Henry, München-Pasing, Zapf, Hermann, Frankfurt am Main, Léher Straße 10 

2 id Rembrandtstraße 7 Zweig, Herb., New York 

Taal - Paluzzo, Pete, New York 


a 
SCHRIFTSTELLER 


Alexandre, Alexandre, Paris, 21 bis Boulevard de PortRoyal Hölscher, Dr. Eberhard, München, Nymphenburger Straße86 
Ebenhöh, Ludwig, München, Maximilianstraße 38 Leslie, Dr. Robert L., c/o. The Composing Room, 
Heußner, Carl, München, Nymphenburger Straße 86 130 West 46 Street, New York 36 

Sailer, Anton, München, Schneckenburger Straße 21 


ENGLISCHE ÜBERSETZUNGEN 
mee Volkmann, Karl W., Heidelberg-Pfaffengrund, Schützenstraße 72 


ai FRANZOSISCHE UBERSETZUNGEN 


¥ s Robineau, A., München, Nymphenburger Straße 86 


ENTWURF DES UMSCHLAGES 


ER 


Ohchi, Hiroshi, Tokio/Japan, 1118-7 Chome, Kamimeguro, Meguroku 


4 DRUCK DES UMSCHLAGES 


Graphische Kunstanstalten F. Bruckmann KG., München, Lothstraße 1 
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SONDERERZEUGNISSE VON rag te ; 


GRIMM & BLEICHER 


München 2, Lothstr. 1, Telefon 62007 


Farben ist dieser Klebestreifen 
im praktischen Handabroller 
schnell anwendungsbereit 


band 


harechoescichen 
erhaltlich 


KALLE & CO. AKTIENGESELLSCHAFT WIESBADEN-BIEBRICH 


Hinaus in die Welt geht die 


UBERSEE-POST 


in sechs Sprachen seit 36 Jahren. 

Dreht es sich um mehr Export, 

dann wird das Thema UP-Werbung aktuell. 
Kein Etat dann ohne ÜP-Einbeziehung. 
Warum? Lassen Sie uns Ihnen dies bitte 

noch genauer erklären (Dokumentation GG 55!) 


ÜBERSEE-POST Verlag, Nürnberg 2/GG 


ÜBER HUNDERT 


GEBRAUCHS- 

UND WERBEDRUCKE 
IN OFFSETDRUCK 
UND BUCHDRUCK 


Wir sind Hersteller von Klischees für 


Ein- und Mehrfarbendruck, Galvanos, = TR “ : : i GRAPH | SCH E KU N STAN STALT 


Matern, Positiv-Retuschen, Offset-Über- 


tragungen, Lithographien und Entwürfen in 5 UND DR UCKEREI GMB H 


stets erstklassiger Ausführung in kürzester : 

Frist und preisgünstig. 

Wir pflegen den Buch-, Offset- und Tiefdruck FRANKFURT AM MAIN VORMALS RHEIN BERGER 
inhöchster Vollendung.Wir druckenKatologe, MAINZER LANDSTRASSE 182-184 

Broschüren, Prospekte usw., sowie Plakate bis TEL. 36154-56, 32315, 34604 

zur ungeteilten Bogengröße von 120x172 cm. TELEGRAMME: STRITTDRUCK 
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BAD DÜRKHEIM AN DER WEINSTRASS 


Eines der 
»Schönsten Bücher 


des Jahres 1954« 


wurde 


| 5 Griechische 
Bildwerke 
in Rom 


Von Reinhard Lullies 
Aufnahmen 


von Jeannine Le Brun 


2. Auflage. 72 Seiten 

mit 33 teils ganzseitigen 
_ Abbildungen. 

Leinen DM 16,- 


“In Kürze wird die 


2. Auflage greifbar sein. 


Aus Urteilen 
. über die 1. Auflage: 

» Ausgezeichnete, 
künstlerisch 
eindringende Photo- 
graphien und vom 
Antikischen bezauberte, 
doch kenntnisreiche 
Texte bereichern 
die Kunstanschauung 
und tragen zur 
Vertiefung unseres 
Verhältnisses zum 
Griechischen und zur 
Antike bei.« 

Rhein Neckar Zeitung 
Heidelberg 
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F.BRUCKMANN 
MÜNCHEN 


Tochter der Niobe 


Thermenmuseum 


